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INSTRUCTION MANUAL

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

WARNING: Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated
(corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

1.Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite
accidents.

2.Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in
the presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks  which may ignite the dust or fumes.

3.Keep children and bystanders away while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety

1.Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in
any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded)
power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

2.Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or grounded.

3.Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering
a power tool will increase the risk of electric shock.

4.Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or
unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp
edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk
of electric shock.

5.When operating a power tool outdoors, use an extension cord
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

6.If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a
ground fault circuit inter rupter (GFCI) protected supply. Use of a GFCI
reduces the risk of electric shock.

7.Power tools can produce electromagnetic fields (EMF) that are not
harmful to the user. However, users of pacemakers and other similar
medical devices should contact the maker of their device and/or
doctor for advice before operating this power tool.

Personal Safety

1. Stay alert, watch what you ar e doing and use common sense when
oper ating a power tool. Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or medication.

A moment of inattention while operating power tools may result in
serious per sonal injury.

2. Use per sonal protective equipment. Always wear eye protection.
Protective equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

3.Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the
off-position before connecting to power source and/or battery pack,
picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger
on the switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

4.Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool
on. Awrench or a key left attached to a rotating part of the power
tool may result in personal injury.

5.Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in unexpected situations.
6.Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your
hair, clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewel-
lery or long hair can be caught in moving parts.
7.If devices are provided for the connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are connected and properly used. Use
of dust collection can reduce dust-related hazards.
8. Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to
become complacent and ignore tool safety principles. A careless action
can cause severe injury within a fraction of a second.
9. Always wear protective goggles to protect your eyes from injury
when using power tools. The goggles must comply with ANSI Z87.
1in the USA.

It is an employer's responsibility to enforce the use of appropriate
safety protective equipment by the tool operators and by other persons
in the immediate working area.

Power tool use and care

1.Do not force the power tool. Use the correct power tool for your
application. The correct power tool will do the job better and safer at
the rate for which it was designed.

2.Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off.
Any power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous
and must be repaired.

3.Disconnect the plug from the power source and/or remove the
battery pack, if detachable, rom the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

4.Store idle power tools out of the reach of children and do not allow
persons unfamiliar with the power tool or these instructions to
operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

5. Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s oper ation. If damaged, have

the power tool r epair ed befor e use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and ar e easier
to control.

7. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance
with these instructions, taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a hazardous situation.

8.Keep handles and grasping sur faces dry, clean and free from oil and
grease. Slipper y handles and grasping sur faces do not allow for safe
handling and control of the tool in unexpected situations.

9.When using the tool, do not wear cloth work gloves which may be
entangled. The entanglement of cloth work gloves in the moving parts
may result in personal injury.

Battery tool use and care

1.Recharge only with the char ger specified by the manufacturer . A
charger that is suitable for one type of batter y pack may create a risk
of fire when used with another batter y pack.

2.Use power tools only with specifically designated batter y packs. Use
of any other battery packs may create a risk of injury and fire.

3.When batter y pack is not in use, keep it away from other metal objects,
like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects,
that can make a connection from one terminal to another . Shorting the
battery terminals together may cause burns or a fire.
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4.Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water . If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause ir ritation or burns.

5.Do not use a batter y pack or tool that is damaged or modified.
Damaged or modified batteries may exhibit unpredictable behaviour
resulting in fire, explosion or risk of injury.

6.Do not expose a batter y pack or tool to fire or excessive temperature.
Exposur e to fir e or temperature above 130 °C may cause explosion.

7.Follow all charging instructions and do not charge the battery pack
or tool outside the temperature range specified in the instructions.
Charging improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the batter y and incr ease the risk of fire.

Service

1.Have your power tool ser viced by a qualified repair person using only

identical replacement parts. This will ensure that the safety of the
power tool is maintained.

2.Never service damaged battery packs. Service of batter y packs
should only be performed by the manufacturer or authorized service
providers.

3.Follow instruction for lubricating and changing accessories.

4.Do not modify or attempt to repair the appliance or the batter y pack
except as indicated in the instructions for use and care.

Cordless multi tool attachment

safety warnings

WARNING :

Always don't pr ess the switch befor e installing attachment.

1.Before using battery cartridge, read all instructions and cautionary
markings on (1) battery charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2.Do not disassemble batter y cartridge.

3.If operating time has become excessively shorter, stop operating
immediately. It may result in a risk of over heating, possible burns and
even an explosion.

4.f electrolyte gets into your eyes, rinse them out with clear water and
seek medical attention right away. It may result in loss of your eyesight.
5.Do not short the batter y cartridge:

(1)Do not touch the terminals with any conductive material.

(2)Avoid storing batter y cartridge in a container with other metal
objects such as nails, coins, etc.

(3)Do not expose batter y cartridge to water or rain. A batter y short can
cause a large current flow, over heating, possible burns and even a
breakdown.

6.Do not store the tool and batter y cartridge in locations where the
temperature may reach or exceed 50 °C (122 °F).

7.Do not incinerate the batter y cartridge even if it is severely damaged
or is completely worn out. The batter y cartridge can explode in a fire.
8.Be careful not to drop or strike battery.

9.Do not use a damaged battery.

10.The contained lithiumion batteries are subject to the Dangerous
Goods Legislation requirements.

For commercial transports e.g. by third parties, for war ding agents,
special requirement on pack-aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consulting an expert for
hazarous material is required.

Please also obser ve possibly mor e detailed national r egulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the battery in such a
manner that it cannot move around in the packaging.
11.Follow your local regulations r elating to disposal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

CAUTION: Only use genuine batteries.

Use of non-genuine batteries, or batteries that

have been altered, may result in the batter y bur sting causing fires, per -
sonal injury and damage. It will also void the warranty for the tool and
charger.

Tips for maintaining maximum battery life

1.Charge the battery cartridge before completely discharged. Always
stop tool operation and charge the batter y cartridge when you notice
less tool power .

2.Never recharge a fully charged batter y cartridge. Over charging
shortens the batter y ser vice life.

3.Char ge the batter y cartridge with room temperature at 10 °C - 40 °C
(50 °F - 104 °F). Let a hot batter y cartridge cool down before charging it.
4.Charge the battery cartridge if you do not use it for a long period
(more than six months).

FUNCTIONAL DESCRIPTION

CAUTION: Always be sur e that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

CAUTION: Always switch off the tool before installing or removing of t
he batter y cartridge.

CAUTION: Hold the tool and the batter y cartridge firmly when installing
or removing batter y cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands and result in
damage to the tool and battery cartridge and a personal injury

1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool while sliding

the button on the front of the cartridge. Tool / battery protection system
To install the battery cartridge, align the tongue on the battery
cartridge with the groove in the housing and slip it into place. Insert

it all the way until it locks in place with a little click. If you can see

the red indicator on upper side of the button, it is not locked
completely .

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection system. This system
automatically cuts off power to the motor to extend tool and battery
life. The tool will automatically stop during operation if the tool or
battery is placed under one of the following conditions:



5 -, ’1 Reversing switch lever
&F

Application mode
(Assist type displayed on panel)

Rated voltage D.C.21V
0-13,000 /min
No load speed (RPM)
0-20,000 /min
0- 24,000 /min
Protected currency 35A(3.55)

«Due to our continuing program of research and development, the
specifications herein are subject to change without notice.
«Specifications may differ from country to country.

OPERATION

Optional accessory

Installing or removing driver

«Install the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Align the attachment locating block with the
locating guide and push the attachment parallel to the bottom of the

power unit (Fig. 2). Push the attchment release button in the lock
direction (Fig3).

-Remove the attachments: Push the attchment release button to the

unlock symbol (Fig1). Pull the attachements out parallel.

ROTOR

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

1. Switch trigger

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool speed is increased
by increasing pressure on the switch trigger. Release the switch
trigger to stop.

Reversing switch action

1. Reversing switch lever

This tool has a reversing switch to change the direction of rotation.
Depress the reversing switch lever from the A side for clockwise
rotation or from the B side for counter clock wise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral position, the switch
trigger cannot be pulled.

Application mode

Switch
Button

. Application mode
High

Medium

Low

) .Application mode( Button)
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Indicating the remaining battery

» (). Indicator lamps
| 1 —
| | I
| | |

75%to0 100%  50% to 75% 25% to 50%

NOTE: Depending on the conditions of use and the ambient
temperature, the indication may differ slightly from the actual
capacity

Cordless multi tool attachment safety warnings

WARNING :Always don't press the switch before installing attachment.

Cordless hammer driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to noise can cause
hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can
cause personal injury. 3. Hold power tool by insulated gripping sur faces,
when performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

4.Hold power tool by insulated gripping sur faces, when performing an
operation where the fastener may contact hidden wiring. Fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric shock.

5.Always be sure you have a firm footing. Be sure no one is below when
using the tool in high locations.

6.Hold the tool firmly.

7.Keep hands away from rotating parts.

8.Do not leave the tool running. Operate the tool only when hand-held.
9.Do not touch the bit or the workpiece immediately after operation;
they may be extremely hot and could burn your skin.

10.Some material contains chemicals which may be toxic. Take caution
to prevent dust inhalation and skin contact. Follow material supplier
safety data.

11.If the drill bit cannot be loosened even you open the jaws, use pliers
to pull it out. In such a case, pulling out the drill bit by hand may result
in injury by its sharp edge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING: DO NOT let comfort or familiarity with product (gained from
repeated use) replace strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

Impact Drill attachment

SPECIFICATIONS

Chuck size 10mm
Torque 35N.m

No load speed (RPM 0-400/0-1,450 r/min
Blows per minute 0-2100ipm

| GB | ‘

«Due to our continuing program of research and development, the
specifications herein are subject to change without notice.
«Specifications may differ from country to country.

OPERATION

Attachment

Installing or removing driver

«Install the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Align the attachment locating block with the
locating guide and push the attachment parallel to the bottom of the
power unit (Fig. 2). Push the attchment release button in the lock direct
ion (Fig3).

Remove the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Pull the attachements out parallel

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

1. Speed change lever

CAUTION: Always set the speed change lever fully to the correct
position. If you operate the tool with the speed change lever
positioned half way between the "1" side and "2" side, the tool may
be damaged.

Position of Speed Torque Applicable
speed operation
change lever
1 Lbw High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation
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Selecting the action mode Installing or removing driver bit/drill bit

A\cAUTION: Always set the ring correctly to
your desired mode mark. If you operate the tool
with the ring positioned halfway between the
mode marks, the tool may be damaged.

ACAUTION: When you change the position
from " A to other modes, it may be a little dif-
ficulty to slide the action mode changing ring. In
this case, switch on and run the tool for a second
atthe™ & = position, then stop the tool and slide
the ring to your desired position.

1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck jaws. Place the
driver bit/drill bit in the chuck as far as it will go. Turn the sleeve
clockwise to tighten the chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn
the sleeve counterclockwise.

Cordless multi tool attachment safety warnings

WARNING :Always don't pr ess the switch befor e installing

attachment.
Cordless impact driver safety warnings
» 1.Action mlode changing ring 2. Adjusting ring 1.Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing
3. Graduation 4. Arrow an operation where the fastener may contact hidden wiring. Fasteners
. . contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the power

This tool has three action modes. tool "live" and could give the operator an electric shock.
. g Drilling mode (rotation only) 1.Always be sure you have a firm footing.

Iﬂ) - . . Be sure no one is below when using the tool in high locations.
. Hammer drilling mode (rotation with 2Hold the tool firmly.

hammering) 3.Wear ear protectors.

. a Screwdriving mode (rotation with clutch)
Select one mode suitable for your work. Tum the
action mode changing ring and align the mark that you
selected with the arrow on the tool body.

6.Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can
Adjusting the fastening torque cause personal injury .

7.Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing
an operation where the cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live"

wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and could
give the operator an electric shock.

4.Do not touch the bit or the workpiece immediately after operation.
They may be extremely hot and could burn your skin.
5.Keep hands away from rotating parts.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING: DO NOT let comfort or familiarity with product (gained from
repeated use) replace strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this instruction
manual may cause serious personal injury

1. Action mode changing ring 2. Adjusting ring
3. Graduation 4. Arrow

Cordless multi tool attachment safety warnings Impact driver attachment

WARNING :Always don't press the switch before installing attachment.
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Use only the driver bit/socket bit shown in the figure. Dnot use any

SPECIFICATIONS other driver bit/socket bit.

Chuck size 1/4(6.35mm)+1/2(12.7mm) #

Torque 300N.m E

No load speed (RPM) 0-2800 rpm === ﬂj]g ===
Blows per minute 0-3200 ipm 1/ 2 i 1—/

. 1. Driver bit 2. Sleeve
«Due to our continuing program of research and development, the

specifications herein are subject to change without notice.

P ) To install the driver bit, insert it into the sleeve as far as it will go.
«Specifications may differ from country to country.

To remove the driver bit, pull the sleeve in the direction of the arrow

and pull the driver bit out.
OPERATION
Cordless JIG SAW safety warnings

WARNING :Always don't pr ess the switch befor e installing
attachment.

Cordless impact driver safety warnings

1.Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing
an operation where the fastener may contact hidden wiring. Fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric shock.

1.Always be sure you have a firm footing.
Be sure no one is below when using the tool in high locations.
2.Hold the tool firmly.
«Install the attachments: Push the attchment release button to the 3.Wear ear protectors.

unlock symbol (Fig1). Align the attachment locating block with the
locating guide and push the attachment parallel to the bottom of the 4.Do not touch the bit or the workpiece immediately after operation.

unlock

power unit (Fig. 2). Push the attchment release button in the lock They may be extremely hot and could burn your skin.

direction (Fig3). 5.Keep hands away from rotating parts.

«Remove the attachments: Push the attchment release button to the

unlock symbol (Fig1). Pull the attachements out parallel. 6.Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can

cause personal injury .
CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool 7.Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing
an operation where the cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and could
give the operator an electric shock.

ASSEMBLY

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
Installing or removing driver bit/ socket bit

WARNING: DO NOT let comfort or familiarity with product (gained from
repeated use) replace strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this instruction
manual may cause serious personal injury

12 mm 9 mm
(15/32") (3/8")
-
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JIG SAW attachment Cordless multi tool attachment safety warnings
SPECIFICATIONS WARNING :Always don't press the switch before installing attachment.

Cordless Chain saw safety warnings

lenght of stroke 12.7 mm
Strokes per minute 0-2700 /min
1.Keep all parts of the body away from the saw chain when the chain
saw is operating. Before you start the chain saw, make sure the saw
chain is not contacting anything. A moment of inattention while
operating chain saws may cause entanglement of your clothing or
-Due to our continuing program of research and development, the body with the saw chain.
specifications here in are subject to change without notice. 2.Always hold the chain saw with your right hand on the top handle
«Specifications may differ from country to country. and your left hand on the front handle. Holding the chain saw with a

reversed hand configuration increases the risk of personal injury and

should never be done.
ORERATION 3.Hold the power tool by insulated grip ping surfaces only, because the

saw chain may contact hidden wiring. Saw chains contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and could
give the operator an electric shock.

4.Wear safety glasses and hearing protection. Further protective
equipment for head, hands, legs and feet is recommended. Adequate
protective clothing will reduce personal injury by flying debris or
accidental contact with the saw chain.

5.Always keep proper footing.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING: DO NOT let comfort or familiarity with product (gained
from repeated use) replace strict adherence to safety rules for the
subject product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this instruction

manual may cause serious personal injury.
Installing or removing driver

Chain Saw attachment

«Install the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Align the attachment locating block with the
locating guide and push the attachment parallel to the bottom of the SPECIFICATIONS
power unit (Fig. 2). Push the attchment release button in the lock

direction (Fig3). - "

*Remove the attachments: Push the attchment release button to the Standar d gul(':le bar length 4" (10 cm)

unlock symbol (Fig1). Pull the attachements out parallel. Strokes per minute 0-4000rpm
Chain speed 7m/s

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

ASSEMBLY +Due to our continuing program of research and development, the
specifications here in are subject to change without notice.

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery -Specifications may differ from country to country.

cartridge is removed before carrying out any work on the tool.
OPERATION

Attachment

1.Fixed position 2.Relesead position

Before installing the blade, holder is in the released position.

To install the blade, insert the blade (teeth facing foword) into the blade
holder until it latches. The blade holder moves to the fixed position by
itself and the blade is locked. Pull the blade lightly to make sure that the
blade does not fall off during operation. unlock
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Installing or removing driver

«Install the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Align the attachment locating block with the
locating guide and push the attachment parallel to the bottom of the
power unit (Fig. 2). Push the attchment release button in the lock
direction (Fig3).

*Remove the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Pull the attachements out parallel.

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

ASSEMBLY

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

Removing or installing saw chain

CAUTION: The saw chain and the guide bar are still hot just after the
operation. Let them cool down enough before carrying out any work
on the tool

1. Chain adjusting screw 2. Retaining nut
3. Front hand guard 4. Guide bar
5. Saw chain6. Sprocket cover

CAUTION: Check the direction of the saw chain. Match the direction
of the saw chain with that of the mark on the chain saw body.

To remove the saw chain, perform the following steps:
1.Release the chain brake by pulling the front hand guard.
2.Loosen the chain adjusting screw , then the retaining nut.
3.Remove the sprocket cover then remove the saw chain and guide
bar from the chain saw body.

Cordless multi tool attachment safety warnings

WARNING :Always don't press the switch before installing attachment.

Cordless Chain saw safety warnings

1. Avoid accidental starts. Move switch on unit to OFF position before
connecting or disconnecting battery pack.

2. Water spray must never be directed towards any electric wiring or
fatal electric shock may occur.

3.The narrow pin point stream is very powerful. It is not recommended
for use on painted surfaces, wood surfaces or items attached with an
adhesive backing.

4. Keep operating area clear of all persons and animals.

5. Always use both hands when operating pressure washer to maintain
complete control of the wand.

6. Do not touch nozzle or water spray while operating.

Never place hands in front of nozzle.

7. Wear safety goggles while operating. Wear protective clothing and
footwear to protect against accidental spraying.

8. Disconnect battery pack when not in use and prior to the

detaching of the high pressure hose.

9. Do not operate or store this product in temperatures below 40 °F

(4 °C). Freeze damage is not covered by the warranty

10. Carefully observe all chemical instructions and warnings before using.
Use only approved pressure washer cleaners. Do not use bleach, chlorine,
or any cleaner s containing acids. Always follow manufacturer s label
recommendations for proper use of cleaner s. Always protect eyes, skin
and respiratory system from cleaners.

11. Never spray flammable liquids or use pressure washer in areas
containing combustible dust, liquid, or vapors.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING: DO NOT let comfort or familiarity with product (gained
from repeated use) replace strict adherence to safety rules for the
subject product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this instruction
manual may cause serious personal injury.

SPECIFICATIONS

Cleaning machine attachment

Flow rate 2.4 l/min

Rated pressure 1.8/3.0Mpa

«Due to our continuing program of research and development, the
specifications here in are subject to change without notice.
-Specifications may differ from country to country.

OPERATION

Attachment

unlock

Installing or removing driver

«Install the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Align the attachment locating block with the
locating guide and push the attachment parallel to the bottom of the
power unit (Fig. 2). Push the attchment release button in the lock
direction (Fig3).

*Remove the attachments: Push the attchment release button to the
unlock symbol (Fig1). Pull the attachements out parallel.

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.

CAUTION: Always be sure that the tool is switched off and the battery
cartridge is removed before carrying out any work on the tool.



To Attach the Spray Wands or other Attachment

AN 2

1.Quick connect nozzles 0° 2.Turbo nozzle
3. Pressure spray wand 4. connector
5. Quick connect hose connector 6. Suction hose

Attach Nozzle to Spr ay Wand

To connect the nozzle (1, 2) to the spray wand 3, pull the quick
connect collar toward the spray wand and insert the appropriate
nozzle. Release the quick connect collar to lock the nozzle in place.
To ensure nozzle is locked into place, give the nozzle a firm tug
after the quick connect collar has locked into place.

ROTOR
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Trusa 5 in 1 scule cu acumulatori

INSTRUCTIE MANUALA

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta a sculelor electrice

AVERTISMENT: Cititi toate avertismentele de siguranta, instructiunilg,
ilustratiile si specificatiile furnizate cu aceasta unealta electrica.
Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate mai jos poate
duce la electrocutare, incendiu si/sau vatamari grave

Salvati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

Termenul ,unelta electricd” din avertismente se refera la unealta
electrica alimentata de la retea (cu cablu) sau la unealta electrica
alimentata cu baterie (fara fir).

Siguranta zonei de lucru

1. Pastrati zona de lucru curata si bine iluminatd. Zonele aglomerate
sau intunecate provoaca accidente.

2. Nu utilizati uneltele electrice in atmosfere explozive, cum ar fiin
prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabile. Uneltele electrice
creeazd scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

3. Tineti copiii si trecatorii departe in timp ce utilizati o unealta
electrica. Distragerile va pot face sa pierdeti controlul.

Siguranta electrica

1. Stecherele sculelor electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Nu
modificati niciodata stecherul in niciun fel. Nu utilizati niciun adaptor
cu unelte electrice cu impamantare. Stecherele nemodificate si
prizele potrivite vor reduce riscul de soc electric.

2. Evitati contactul corpului cu suprafetele impamantate sau
impamantate, cum ar fi tevi, calorifere, plite si frigidere. Exista un risc
crescut de soc electric daca corpul dumneavoastra este impamantat
sau impamantat.

3. Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau in conditii umede. Apa
care intra intr-o unealtd electrica va creste riscul de electrocutare.

4. Nu abuzati de cablu. Nu utilizati niciodata cablul pentru a
transporta, trage sau deconecta unealta electrica. Tineti cablul
departe de caldura, ulei, margini ascutite sau parti in miscare.
Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul de electrocutare.

5. Céand utilizati o unealta electrica in aer liber, utilizati un prelungitor
adecvat pentru utilizare in exterior. Utilizarea unui cablu adecvat
pentru utilizare in exterior reduce riscul de electrocutare.

6. Daca folosirea unei scule electrice intr-un loc umed este inevitabil,
utilizati o sursa protejatd cu intrerupator de circuit de eroare la
pamant (GFCI). Utilizarea unui GFCI reduce riscul de electrocutare.
7.Uneltele electrice pot produce campuri electromagnetice (EMF)
care nu sunt daunatoare pentru utilizator. Cu toate acestea, utilizatorii
de stimulatoare cardiace si alte dispozitive medicale similare trebuie
sa contacteze producatorul dispozitivului lor si/sau medicul pentru
sfaturi inainte de a utiliza aceasta unealta electrica.

Siguranta personala

1. Ramai atent, urmareste ce faci si foloseste bunul simt atunci cand
folosesti o unealta electrica. Nu utilizati o unealta electrica in timp ce
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii
uneltelor electrice poate duce la vatamari corporale grave.

2. Folositi echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna
protectie pentru ochi. Echipamentele de protectie, cum ar fi mascd de
praf, pantofi de protectie antiderapante, casca de protectie sau
protectie auditiva utilizate in conditii adecvate vor reduce vatamarile
personale.

3. Preveniti pornirea accidentald. Asigurati-va ca comutatorul este in
pozitia oprit inainte de a conecta la sursa de alimentare si/sau la
acumulator, pentru a ridica sau a transporta unealta. Purtarea sculelor
electrice cu degetul pe comutator sau punerea sub tensiune a sculelor
electrice care au comutatorul pornit provoaca accidente.

4. Scoateti orice cheie de reglare sau cheie inainte de a porni unealta
electrica. O cheie sau o cheie |asatd atasatd la o parte rotativa a sculei
electrice poate duce la vatamari corporale.
5. Nu va depasiti. Pastrati o pozitie adecvata si un echilibru in orice
moment. Acest lucru permite un control mai bun al sculei electrice in
situatii neasteptate.
6. Imbracati-va corect. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul,
imbracamintea si manusile departe de pdrtile mobile. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in partile mobile.
7. Daca sunt prevazute dispozitive pentru conectarea instalatiilor de
extractie si colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt conectate si
utilizate corespunzator. Utilizarea colectarii prafului poate reduce
pericolele legate de praf.
8. Nu lasati familiaritatea castigata din utilizarea frecventd a sculelor sa
Vva permita sa deveniti multumiti si sa ignorati principiile de sigurantd a
sculelor. O actiune neglijenta poate provoca vatamari grave intr-o
fractiune de secunda.
9. Purtati intotdeauna ochelari de protectie pentru a va proteja ochii de
rani cand utilizati unelte electrice. Ochelarii trebuie sa respecte ANSI
Z87.11n SUA.

Este responsabilitatea angajatorului sa impuna utilizarea
echipamentului de protectie adecvat de cétre operatorii de scule si de
catre alte persoane din zona imediata de lucru.

Utilizarea si ingrijirea uneltelor electrice

1. Nu fortati unealta electrica. Utilizati unealta electrica corecta pentru
aplicatia dvs. Unealta electrica corectd va face treaba mai bine si mai
sigur la rata pentru care a fost proiectata.

2. Nu utilizati unealta electrica dacd intrerupatorul nu o porneste si nu o
opreste. Orice unealta electrica care nu poate fi controlata cu
comutatorul este periculoasa si trebuie reparata.

3. Deconectati stecherul de la sursa de alimentare si/sau scoateti
acumulatorul, daca este detasabil, de la unealta electrica inainte de a
face orice reglare, a schimba accesoriile sau a depozita sculele electrice.
Astfel de masuri preventive de siguranta reduc riscul pornirii accidentale
asculei electrice.

4. Depozitati sculele electrice inactive la indemana copiilor si nu
permiteti persoanelor care nu sunt familiarizate cu unealta electrica sau
cu aceste instructiuni sa opereze unealta electrica. Uneltele electrice
sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

5. Intretineti sculele electrice si accesoriile. Verificati alinierea gresita sau
blocarea pieselor in miscare, spargerea pieselor si orice alta conditie
care poate afecta functionarea sculei electrice. Daca este deteriorata,
reparati unealta electric inainte de utilizare. Multe accidente sunt
cauzate de uneltele electrice prost intretinute.

6. Pastrati uneltele de taiere ascutite si curate. Uneltele de taiere
intretinute corespunzator, cu muchii ascutite, sunt mai putin susceptibile
de a se lega si sunt mai usor de controlat.

7. Folositi unealta electrica, accesoriile si biti de scule etc. in conformitate
cu aceste instructiuni, tindnd cont de conditiile de lucru si de lucrul care
trebuie efectuat. Utilizarea sculei electrice pentru operatiuni diferite de
cele prevazute poate duce la o situatie periculoasa.

8. Pastrati manerele si suprafetele de prindere uscate, curate si fara ulei si
grasimi. Manerele pentru papuci si suprafetele de prindere nu permit
manipularea si controlul in siguranta al uneltelor in situatii neasteptate.
9. Cand utilizati unealta, nu purtati manusi de lucru din panza care se
pot incurca. incurcarea manusilor de lucru din panzi in partile mobile
poate duce la vatamari corporale.

Utilizarea si ingrijirea uneltelor cu baterie
1.Reincarcati numai cu incarcatorul specificat de producator. Un
incarcator care este potrivit pentru un tip de acumulator poate crea un

risc de incendiu atunci cand este utilizat cu un alt acumulator.

2. Folositi unelte electrice numai cu pachete de baterii special desemnate.
Utilizarea oricaror alte baterii poate crea un risc de ranire si incendiu.
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3. Cand acumulatorul nu este utilizat, tineti-l departe de alte obiecte
metalice, cum ar fi agrafe, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte
metalice mici, care pot face o conexiune de la un terminal la altul.
Scurtificarea bornelor bateriei poate provoca arsuri sau incendiu.

4.1n conditii abuzive, lichidul poate fi ejectat din aluat;

evita contactul. Daca contactul are loc accidental, clatiti cu apa. Daca
lichidul intra in contact cu ochii, solicitati suplimentar ajutor medical.
Lichidul aruncat din baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

5. Nu utilizati un acumulator sau un instrument care este deteriorat sau
modificat. Bateriile deteriorate sau modificate pot prezenta un
comportament imprevizibil care duce la incendiu, explozie sau risc

de rénire.

6. Nu expuneti un acumulator sau un instrument la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la foc sau temperatura peste 130 °C
poate provoca explozie.

7. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati acumulatorul
sau unealta in afara intervalului de temperatura specificat in
instructiuni. incdrcarea incorecta sau la temperaturi in afara
intervalului specificat poate deteriora bateria si creste riscul de
incendiu.

Serviciu

1. Solicitati service-ului dvs. electric de catre un reparator calificat,
folosind doar piese de schimb identice. Acest lucru va asigura
mentinerea sigurantei sculei electrice.

2. Nu reparati niciodata bateriile deteriorate. Service-ul pentru
acumulatori trebuie efectuat numai de producétor sau de furnizorii de
servicii autorizati.

3. Urmati instructiunile pentru lubrifierea si schimbarea accesoriilor.

4. Nu modificati sau incercati sa reparati aparatul sau acumulatorul

decat in cazul in care este indicat in instructiunile de utilizare si ingrijire.

Avertismente de siguranta pentru

unelte multiple fara fir

AVERTIZARE :
Nu apasati intotdeauna comutatorul inainte de a instala
atasamentul.

1. Inainte de a utiliza cartusul bateriei, cititi toate instructiunile si
marcajele de avertizare de pe (1) incarcatorul de baterie, (2) baterie si
(3) produsul care utilizeaza bateria.

2. Nu dezasamblati cartusul de acumulator.

3.Daca timpul de functionare a devenit excesiv de scurt, opriti imediat
functionarea. Poate duce la un risc de supraincalzire, posibile arsuri si
chiar o explozie.

4. Dacé electrolitul intré in ochi, clatiti-i cu apa curata si solicitati imediat
asistentd medicala. Poate duce la pierderea vederii.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului de aluat intr-un recipient cu alte
obiecte metalice, cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul de aluat la apa sau ploaie. Un scurtcircuit al
bateriei poate provoca un flux mare de curent, supraincalzire, posibile
arsuri si chiar o defectiune.

6. Nu depozitati unealta si cartusul de acumulator in locuri unde
temperatura poate atinge sau depdsi 50 °C (122 °F).

7.Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar daca este grav deteriorat
sau este complet uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda intr-un
incendiu.

8. Aveti grija sa nu scapati sau sa nu loviti bateria.

9. Nu utilizati o baterie deteriorata.

10. Bateriile litiu-ion continute sunt supuse cerintelor Legislatiei privind
marfurile periculoase.

ROTOR

Pentru transporturile comerciale, de exemplu de catre terti, pentru
agentii de razboi, trebuie respectate cerinte speciale privind ambalarea
si etichetarea. Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie expediat,
este necesara consultarea unui expert pentru materiale periculoase. Va
rugam sa respectati, de asemenea, eventual reglementari nationale mai
detaliate.

Tape or mask off open contacts and pack up the battery in such a
manner that it cannot move around in the packaging.

11.Follow your local regulations r elating to disposal of battery.

Lipiti sau mascati contactele deschise si impachetati acumulatorul in asa
fel incét sé nu se poata misca in ambalaj.

11. Urmati reglementarile locale referitoare la eliminarea bateriei.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

ATENTIE: Utilizati numai baterii originale.

Utilizarea bateriilor neoriginale sau a bateriilor care au fost modificate
poate duce la spargerea bateriei, provocand incendii, vatamari corporale
si daune. De asemenea, va anula garantia pentru unealta si incarcator.
Sfaturi pentru mentinerea duratei maxime a bateriei

1.Incércati cartusul bateriei inainte de a se descarca complet. Opriti
ntotdeauna functionarea sculei si incarcati cartusul acumulatorului
atunci cand observati o putere mai mica a sculei.

2.Nu reincarcati niciodata un acumulator complet incarcat.
Supraincércarea scurteaza durata de viata a bateriei.

3. Incércati cartusul acumulatorului la temperatura camerei la

10 °C- 40 °C (50 °F - 104 °F). Lasati un cartus de aluat fierbinte sa se
raceasca inainte de a-l incarca.

4. Incércati cartusul acumulatorului si dacd nu il utilizati o perioada
lunga de timp (mai mult de sase luni).

DESCRIERE FUNCTIONA|

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna cd unealta este opritd si ca cartusul
bateriei este scos inainte de reglarea sau verificarea functiei de pe
unealta.

Instalarea sau scoaterea cartusului bateriei

ATENTIE: Opriti intotdeauna unealta inainte de a instala sau scoate
cartusul acumulatorului.

ATENTIE: Tineti ferm instrumentul si cartusul pentru acumulator cand
instalati sau scoateti cartusul pentru acumulator. Daca nu tineti ferm
unealta si cartusul bateriei, acestea va pot aluneca de pe maini si pot
duce la deteriorarea unealtei si a cartusului bateriei si la vatdmare
corporala.
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1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartus baterie

Pentru a scoate cartusul bateriei, glisati-l din instrument in timp ce
glisati butonul de pe partea din fata a cartusului. Sistemul de protectie
a sculei / bateriei Pentru a instala cartusul bateriei, aliniati limba de pe
cartusul bateriei cu canelura din carcasa si introduceti-o in pozitie.
Introduceti-l pand la capat pana se blocheaza in pozitie cu un mic clic.
Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea superioara a butonului,
acesta nu este blocat complet.
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Sistem de protectie a sculei / bateriei

Scula este echipata cu un sistem de protectie a sculei/bateriei. Acest
sistem opreste automat alimentarea motorului pentru a prelungi
durata de viatd a sculei si a bateriei. Unealta se va opri automat in

timpul functionarii daca unealta sau bateria este plasata in una dintre

urmatoarele conditii:

Unitate de putere

Comutatorul
declansatorului

Modul de aplicare

(tip de asistenta dysplade
pe panou)

SPECIFICATII

Tensiune nominala D.C.21V
0-13,000 /min

Viteza fara sarcina

(RPM) 0-20,000 /min
0-24,000 /min

Curent protejata 35A(1.35)

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare,
specificatiile de aici pot fi modificate fara notificare.
« Specificatiile pot diferi de la o tar la alta.

OPERATIUNE

Accesoriu optional

Instalarea sau eliminarea driverului

« Instalati atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Aliniati blocul de localizare a
atasamentului cu ghidajul de localizare si impingeti atasamentul
paralel cu partea de jos a unitatii de alimentare (Fig. 2). Apasati butonul
de eliberare a atasamentului in directia de blocare (Fig3).

- Scoateti atasamentele: Apésati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Trageti atasamentele afara
paralel.

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.

Actiune de comutare

1. Comutati declansatorul

Pentru a porni unealta, trageti pur si simplu pe tragaciul comutatorului.
Viteza sculei este marita prin cresterea presiunii pe declansatorul
comutatorului. Eliberati declansatorul comutatorului pentru a opri.

Actiune inversa a comutatorului

1. Parghia comutatorului de marsarier

Acest instrument are un comutator inversor pentru a schimba sensul
de rotatie. Apasati parghia comutatorului de marsarier din partea A
pentru rotirea in sensul acelor de ceasornic sau din partea B pentru
rotirea in sens invers acelor de ceasornic. Cand parghia comutatorului
de marsarier este in pozitia neutrd, declansatorul comutatorului nu
poate fi apasat.
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Modul de aplica

Switch

. Modul de aplicare
Tnalt

Mediu

Scazut

.Mod de aplicatie (Buton)

Indicand bateria ramasa

» 2. Lampi indicatoare

. 1 —
. | 1
. | .

75% pana la 100% 50% pana la 75% 25% pana la 50%

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si de temperatura ambianta,
indicatia poate diferi usor de capacitatea reald

Avertismente de siguranta pentru unelte multiple fara fir

AVERTISMENT: Nu apasati intotdeauna comutatorul inainte de a
instala atasamentul.

Avertismente de siguranta pentru gauritor cu ciocan cu

acumulator

Instructiuni de siguranta pentru toate operatiunile

1. Purtati protectii pentru urechi atunci cand gauriti cu impact.
Expunerea la zgomot poate provoca pierderea auzului.

2. Folositi maner(e) auxiliar(e), daca sunt furnizate impreuna cu unealta.
Pierderea controlului poate provoca vatamari corporale.

3.Tineti unealta electrica de suprafetele de prindere izolate, atunci
cand efectuati o operatiune in care accesoriul de taiere poate intra in
contact cu cablurile ascunse. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un fir,sub tensiune” poate face ca partile metalice expuse ale sculei
electrice sé fie,,sub tensiune” si ar putea provoca un soc electric
operatorului.

4.Tineti unealta electrica de suprafetele izolate de prindere, atunci
cand efectuati o operatiune in care dispozitivul de fixare poate intra in
contact cu cabluri ascunse. Elementele de fixare care intra in contact cu
un fir,,sub tensiune” pot face,,sub tensiune” partile metalice expuse ale
unealta electrica si ar putea provoca un soc electric operatorului.

5. Asigurati-va intotdeauna ca aveti un picior ferm. Asigurati-va ca

nimeni nu este mai jos atunci cand utilizati instrumentul in locatii inalte.

6. Tineti instrumentul ferm.

7.Tineti mainile departe de piesele rotative.

8. Nu lasati unealta in functiune. Utilizati unealta numai cand tineti
mana.

9. Nu atingeti bitul sau piesa de prelucrat imediat dupa operare; pot fi
extrem de fierbinti si iti pot arde pielea.

ROTOR

10. Unele materiale contin substante chimice care pot fi toxice. Aveti
grija pentru a preveni inhalarea prafului si contactul cu pielea. Urmati
datele de siguranta ale furnizorului de materiale.

11. Daca burghiul nu poate fi slébit chiar daca deschideti falcile,
utilizati un cleste pentru a-| scoate. Intr-un astfel de caz, scoaterea
burghiului cu ména poate duce la ranirea muchiei sale ascutite.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AVERTISMENT: NU lasati confortul sau familiaritatea cu produsul
(dobandita din utilizarea repetata) sd inlocuiasca respectarea stricta a
regulilor de siguranté pentru produsul in cauzi. UTILIZAREA NEPROITA
sau nerespectarea regulilor de siguranta mentionate in acest manual de|
instructiuni poate cauza vatamari corporale grave.

Atasament pentru foraj de impact

SPECIFICATII
Dimensiunea mandrinei 10mm
Cuplu 35N.m
Viteza fara sarcina (RPM) 0 - 400/0-1,450 /min
Lovituri pe minut 0-2100ipm

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare,
specificatiile de aici pot fi modificate fara notificare.
« Specificatiile pot diferi de la o tard la alta.

OPERATIUNE

Atasament

blocare

deschide

Instalarea sau e| ea driverului

« Instalati atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
péna la simbolul de deblocare (Fig1). Aliniati blocul de localizare a
atasamentului cu ghidajul de localizare si impingeti atasamentul
paralel cu partea de jos a unitatii de alimentare (Fig. 2). Apasati
butonul de deblocare a atasamentului in directia de blocare (Fig3).
Scoateti accesoriile: Apasati butonul de deblocare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Trageti atasamentele afara
paralel

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.
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Schimbarea vitezei

1. Maneta de schimbare a vitezei

ATENTIE: Puneti intotdeauna parghia de schimbare a vitezei
complet in pozitia corecta. Daca utilizati unealta cu parghia de
schimbare a vitezei pozitionata la jumatatea distantei dintre partea
,1"si partea, 2", unealta poate fi deteriorata.

Pozitia manetei
de schimbare
avitezei

Viteza

Cuplu

Operatiune
aplicabila

Scazut

Tnalt

Operatie de
incdrcare grea

Tnalt

Scazut

Operatiune
usoara de
incércare

Selectarea modului de actiune
Reglarea cuplului de strangere

1.Inel de schimbare a modului de actiune 2. Inel de reglare

3. Absolvire 4. Sageata

Avertismente de siguranta pentru unelte multiple fara fir

AVERTISMENT: Nu apasati intotdeauna comutatorul inainte de a

instala atasamentul.

Instalarea sau scoaterea burghiului/burghiului de sofer

1. Manson 2. inchidere 3. Deschidere

Rotiti mansonul in sens invers acelor de ceasornic pentru a deschide
félcile mandrinei. Asezati burghiul/burghiul in mandrina cat de
departe poate ajunge. Rotiti mansonul in sensul acelor de ceasornic
pentru a strange mandrina. Pentru a scoate burghiul/burghiul, rotiti
mansonul in sens invers acelor de ceasornic.

Atasament sofer de impact

SPECIFICATII

Dimensiunea mandrinei 1/4(6.35mm)+1/2(12.7mm)
Cuplu 300N.m

Viteza fara sarcina (RPM)| 0-2800 /min
Lovituri pe minut 0-3200ipm

- Datoritd programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare,
specificatiile de aici pot fi modificate fara notificare.
« Specificatiile pot diferi de la o tara la alta.

OPERATIUNE

Atasament

deschide blocare

Instalarea sau area driverului

- Instalati atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Aliniati blocul de localizare a
atasamentului cu ghidajul de localizare si impingeti atasamentul
paralel cu partea de jos a unitatii de alimentare (Fig. 2). Apasati

butonul de eliberare a atasamentului in directia de blocare (Fig3).

« Scoateti atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Trageti atasamentele afara paralel.

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucrare la unealta

ASAMBLARE

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.

Instalarea sau indepartarea bitului driverului/bitului soclului

12mm 9mm
(15/32") (8
-




Utilizati numai bitul de sofer/bitul de mufa prezentat in figura. Nu

utilizati niciun alt bit de driver/bit socket.
v

===y

-/

1. Bit de sofer 2. Manson

Pentru a instala bitul de sofer, introduceti-l in manson cat de mult
poate ajunge.

Pentru a scoate piciorul de desfasurare, trageti de manson in directia
sagetii si trageti socul afara.

Accesoriu JIG SAW

SPECIFICATII

12.7 mm
0-2700ipm

lungimea cursei

Lovituri pe minut

- Datoritd programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare,
specificatiile de aici pot fi modificate fara notificare.
« Specificatiile pot diferi de la o tara la alta.

OPERATIUNE

Atasament

%

deschide blocare

Instalarea sau eliminarea driverul

« Instalati atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Aliniati blocul de localizare a
atasamentului cu ghidajul de localizare si impingeti atasamentul
paralel cu partea de jos a unitatii de alimentare (Fig. 2). Apasati
butonul de eliberare a atasamentului in directia de blocare (Fig3).

« Scoateti atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Trageti atasamentele afara
paralel.

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.
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ASAMBLARE

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna cd unealta este opritd si ca cartusul
de aluat este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.

1.Pozitie fixa 2.Pozitie de eliberare

Tnainte de a instala lama, suportul este in pozitia eliberata. Pentru a
instala lama, introduceti lama (dintii indreptati spre foword) in
suportul lamei pana se blocheaza. Suportul lamei se deplaseaza
singur in pozitia fixa, iar lama este blocata. Trageti usor de lama
pentru a va asigura ca lama nu cade in timpul functionarii.

Atasament ferastrau cu lant

SPECIFICATII

Lungimea barei de 4" (10cm)
ghidare standard

Lovituri pe minut 0-4000ipm
Viteza lantului 7m/s

« Datoritd programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare,
specificatiile de aici pot fi modificate fara notificare.
« Specificatiile pot diferi de la o tara la alta.

OPERATIUNE

Atasament

deschide blocare

Instalarea sau eliminarea driverului

« Instalati atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
péna la simbolul de deblocare (Fig1). Aliniati blocul de localizare a
atasamentului cu ghidajul de localizare si impingeti atasamentul
paralel cu partea de jos a unitatii de alimentare (Fig. 2). Apasati
butonul de eliberare a atasamentului in directia de blocare (Fig3).

- Scoateti atasamentele: Apésati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Trageti atasamentele afara

paralel.
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ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul ) )
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta. Instalarea sau e rea driverului

- Instalati atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Aliniati blocul de localizare a
atasamentului cu ghidajul de localizare si impingeti atasamentul
paralel cu partea de jos a unitatii de alimentare (Fig. 2). Apasati
butonul de eliberare a atasamentului in directia de blocare (Fig3).
« Scoateti atasamentele: Apasati butonul de eliberare a atasamentului
pana la simbolul de deblocare (Fig1). Trageti atasamentele afara
paralel.

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.

D ea sau i I lantului ferastraului
ATENTIE: Lantul ferastraului si bara de ghidare sunt inca fierbinti
imediat dupa operatie. Lasati-le sa se rdceasca suficient inainte de a

efectua orice lucru la unealta ATENTIE: Asigurati-vd intotdeauna cd unealta este oprita si ca cartusul

bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.

ASAMBLARE

ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna cd unealta este opritd si ca cartusul
bateriei este scos inainte de a efectua orice lucru la unealta.

Pentru a atasa baghetele de pulverizare sau alt accesoriu

1. Surub de reglare a lantului 2. Piulita de fixare
3. Apératoare frontala 4. Bara de ghidare
5. Lant de ferastrau 6. Capac pinion

3
ATENTIE: Verificati directia lantului ferastraului. Potriviti directia /-
lantului ferastraului cu cea a semnului de pe corpul ferastraului cu lant. 1 .
a Aportul de apa
Pentru a scoate lantul de ferastrau, efectuati urmatorii pasi: -7 E]\ 4
1. Eliberati frana de lant tragand de aparatoarea fatd.

2. Slabiti surubul de reglare a lantului, apoi piulita de retinere.

3. Scoateti capacul pinionului, apoi scoateti lantul ferastraului si bara w
de ghidare de pe corpul ferastraului cu lant. N\ 2

SPECIFICATII 1.Duze de conectare rapidd 0° 2.Duza turbo
: 3. Bagheta de pulverizare sub presiune 4. conector

Atasamentul masinii de curatat \__6

5. Racord rapid pentru furtun 6. Furtun de aspirare
Debitul 2.4 |/min
R inals Atasati duza la bagheta de pulverizare
presiunea nominald 1.8/3.0Mpa Pentru a conecta duza (1, 2) la bagheta de pulverizare 3, trageti

gulerul de conectare rapida spre bagheta de pulverizare si introduceti
duza corespunzatoare. Eliberati gulerul de conectare rapida pentru a
bloca duza in pozitie. Pentru a va asigura ca duza este blocatd in
« Datoritd programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, pozitie, dati duzei o tractiune ferma dupa ce gulerul de conectare
specificatiile de aici pot fi modificate fara notificare. rapida s-a blocat in pozitie.
« Specificatiile pot diferi de la o tara la alta.

OPERATIUNE

Atasament

&
deschide blocare

RO | .



KOMMNEKT AKKYMYJTATOPHOIO MHCTPYMEHTA

ROTOR

MHCTPYKLUA MO PYKOBOACTBY

NPEAYNPEXXAEHWA O BE3OMACHOCTU

06wue NnpeaynpexaeHNA No TeXHMKe 6e3onacHOCT Npyn
pab6orTe ¢ 3/1eKTPONHCTPYMeHTamMu

MPEAYNPEXAEHUE: MpouTunTe BCe NpeaynpexaeHna, MHCTPYKLUN,
NNNIOCTPAUNU U TEXHNYECKNE XapaKTePUCTUKK, Mpunaraembie K
3TOMY 31EKTPOUHCTPYMEHTY. HecobniofieHune Bcex NprBeseHHbIX
HUXe VIHCprKLWIVI MOXEeT NPUBECTU K NOPAXKEHUIO INEeKTPUYeCKUm
TOKOM, BO3ropaHuto n/unn cepbe3H0|7| Tpasme.

COXpaHVITe BCe npefAynpexaeHna u UHCTpyKunn ana Fla}'IbHEVILLIeI'O
NCNosib30BaHUA.

TepMVIH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» B NpeaynpexaeHnAX OTHOCUTCA K
3N1eKTPOVHCTPYMEHTY, paboTatolLiemy oT ceTu (C NPOBOAOM), NN K
SNEKTPOUHCTPYMEHTY, panTaIOlueMy OT akKymynaTopa
(6ecnposoaHoit).

BesonacHocTb paboyeit 30HbI

1. lepxuTe pabouee MECTO YNCTHIM 1 XOPOLLO OCBELLEHHbIM.
3arpoMOoX/eHHbIe NN TEMHbIE Y4acTKN NPOBOLMPYIOT HecUacTHble
cnyvan.

2. He ncrionbayiite 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI BO B3PbIBOOMACHbIX CpeAaX,

Hanpvmep, B NPYCYTCTBUM NIErKOBOCTIAMEHAIOLMXCA XKNAKOCTEN,
rasoBs UV Nbin. INEKTPONHCTPYMEHTbI CO3AAI0T UCKPbI, KOTOPble
MOryT BOCM/TaMEeHUTb NblSib UKW Napbl.

3. He gonyckaiiTe AeTen v NOCTOPOHHWX 1L, BO BpeMs paboTbl ¢
3NeKTPOMHCTPyMeHTOM. OTBREeKatoLme GpakTopbl MOTYT MPUBECTU K
noTtepe KOHTpons.

AneKTpnyeckas 6e3o0nacHOCTb

1. BUnNKm 3neKTPOMHCTPYMEeHTa AOMKHbI COOTBETCTBOBATb PO3ETKE.
Hu B Koem cnyuyae He moanduLmpyiite BunKy. He ncnonb3yiite
nepexofHble BUNKM C 3a (3a )
3N1eKTPOUHCTPYyMeHTamn. HemoandnumpoBaHHble BUTKU 1
COOTBETCTBYIOLLME PO3ETKI CHUXKAKOT PUCK MOPaKeHUs
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

2. 36eraliTe KOHTaKTa Tena c 3a 1nu 3asem
MOBEPXHOCTAMY, TaKUMW KaK TPYObl, paanaTopbl, MAUTbl 1
xonoaunbHNKK. CyliecTsyeT no bl PUCK NOpP
3N1EeKTPUYECKVIM TOKOM, €C/1 Ballle TeJI0 3a3eMJIEHO WV 3a3eMIIeHO.
3. He nopsepraiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHTbI BO3[EACTBII0 A0XAA NN
snaru. [lonasiaHve BO/bl B SNEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
MopaXeHA INeKTPUYECKUM TOKOM.

4. He 3noynotpebnaiite wHypom. HUKoraa He ncnonb3yinTe WHYp

ANA NepPeHOCKW, BbITATMBAHNA NN OTKNIOYEHWA SN1IEKTPOUHCTPYMEHTA.

[lepuTe WHYP BAanN OT UICTOYHWKOB Tenna, Macna, OCTPbIX Kpaes
VNN ABUXKYLIMXCA YacTeid. MoBpexieHHbIe UK 3anyTaHHbIE WHYPbI
MOBbILIAIOT PUCK NOPAXKEHA 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

5.Tpu paboTe € 5N1€KTPOUHCTPYMEHTOM Ha OTKPbITOM BO3JyXe
VCMoNb3yiiTe YANNHWTENb, MOAXOAALNIA ANA NCMONb30BaHUA BHE
nomeLleHuin. Micnonb3osaHue WHypa, NPUroAHOro Ana
MCMONb30BaHNA BHE NMOMELLEHUI, CHIXKAeT PUCK NopaxeHns
3N1EeKTPUYECKIM TOKOM.

6. Ecnu pa6oTa ¢ 3n1eKTPOVNHCTPYMEHTOM BO BNIaKHOM MecTe
HeunszbexKHa, NCNoNb3yiTe NCTOYHUK NUTAHMA C 3aLUTOI OT
3amblKaHuA Ha 3emnio (GFCI). Ucnonb3oBaHune GFCl cHukaeT prck
NOpaXXeHNA SNEeKTPUYECKUM TOKOM.

7. ONeKTPOUHCTPYMEHTbI MOTYT CO3AaBaTb SEKTPOMArHNTHbIE Nons
(3M0N), KoTopble He BpeaHbl ANA Nonb3oBaTena. Tem He MeHee,
nosb30BaTeNy KapAMOCTMYIATOPOB 1 APYr1X NOA0OHbIX
Me[IULIMHCKNX YCTPOCTB [JOMKHbl 06PaTUTLCA K NPOV3BOANTENIO
CBOEro yCTPOICTBa /UK K Bpayy 3a KOHCynbTaLmel nepes
MCMoNb30BaHNEM 3TOTO INEKTPONHCTPYMEHTa.

JlnyHan 6esonacHocTb
1. ByabTe 6aUTENbHDI, CIEAUTE 3a CBOVMM AENCTBUAMM 11 PYKOBOACT-

BYITeCb 34PaBbIM CMbIC/IOM NPy paboTe C 3MEKTPOUHCTPYMeHTOM. He
NONb3yNTECh SEKTPOVNHCTPYMEHTOM, €C/IV Bbl YCTanm UK HaxoauTeCh
oy, BO3/1efCTBIEM HAPKOTINKOB, aikorona Unu nekapcTs. MrHoBeHHas
HEBHMUMATENbHOCTb NPy PaboTe C 3NeKTPONHCTPYMEHTOM MOXET
NPUBECTU K CEPbe3HOI TpaBMme.

2. Vicnonb3yiite cpeacTBa MHANBMAYaNbHO 3aWwuThl. Bcerga Hapgesaite
3awuTy AnAa rnas. 3aLLLI/ITHOE CHapsAXeHne, Takoe Kak Mnbiie3awnTHasa
MacKa, HeCKONb3Alana 3aWnTHaa 06y8b, Kacka unn cpeacTea 3awunTbl
OpraHoB CNyxa, NCrnosibdyemble B COOTBETCTBYIOLWUX YCNOBUAX,
YMeHbLUAT KONU4eCcTBO TpaBMm.

3. MpepoTBpatnTe HeNpeaHamMmepeHHbI 3anyck. Mepes noaknoyeHnem
K UCTOYHUKY NUTaHUA n/vinn AKKYMyNATOPY, NOAHATNEM NN
I'IepeHOCKOVI WHCTpYMeHTa yﬁeﬂMTECb, 4YTO NepeknYvaTesib HaxoanTca

B BbIK/TIOYEHHOM NONOXEHUN. nepEHOCKa 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB C
nanbLem Ha BblKntoyaTene uin nofaya nUTaHMA Ha 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI
C BK/IOYEHHbIM BbIK/IOYaTeNIeM MOXET NPUBECTY K HECUACTHBIM CIlyyasnMm.
4. YpanuTe Bce perynnpoBOYHbIe KIKOUN WV TaeuHble KNloun nepep
BKJIIOUEHNEM 3/1eKTPOVNHCTPYMEHTa. [a@uHbIi KITloy 1nm Koy,
OCTaBfIeHHble MPUKPENIEHHbIMI K BPaLLaloL|enca YacTu S1eKTPO-
VIHCTPYMEHTa, MOTyT MPUBECTU K TPaBMe.

5. He nepeycepactsyiiTe. Bcerna aepxute npasunibHyto onopy 1 6anac.
3T0 N03BONAET fyUlle KOHTPONNPOBATb IEKTPONHCTPYMEHT B
HenpeaBuaeHHbIX CUTyaLnAX.

6. MpaBunbHO ofeBanTech. He HocKTe cBOGOAHYIO OfexAy Unn
yKpalueHus. [lepxute BONOCbI, 04Xy 1 nepyaTkn nogasnblie ot
LABUXYLLMXCA YacTen. CBOGOAHAA OAeX/a, yKpaLeHUsa Nnv AnNHHble
BOJIOCbI MOTYT MONACTb B ABMXKYLLMECA YaCTun.

7. Ecnvi npeaycMOTpeHbl yCTPONCTBa ANA NOAKMIOYEHVA YCTPONCTB Ana
yoaneHua v c6opa nbunn, yﬁenmecn:, YTO OHM NOAKNKYEHbI N
NCNOoNb3yTCA Haanexawmm 06pa30M. Vcnonb3oBaHue nblnec6opH|/|Ka
MOXEeT CHMU3UTb ONAaCHOCTb, CBA3AHHYIO C Mbl/1bio.

8. He no3BonAiTe 3HaKOMCTBY, NOJTyYeHHOMY B pe3yJibTaTe HYacToro
NCNONb30BaHUA UHCTPYMEHTOB, CTAaHOBUTbCA CaMOAOBOJIbHbIM U
WUrHOpMpoBaTb NPUHUMMbI 6e3onacHoCT WNHCTPYMEHTOB. HeOCTOpO)KHOe
[ZleVICTBI/IE MOXeT NpuBecTn K CepbeBHOﬁ TpaBme B TeyeHue gonu
CeKyHAbl.

9. Bcerna HafieBaiiTe 3alinTHbIE OUKY, YTOObI 3alNTUTL [Ma3a OT TpaBM
npu paboTe C INeKTPOUHCTPYMEHTOM. OUKM JOMMKHbI COOTBETCTBOBATb
cTanfapTy ANSI Z87.1 B CLUA.

PaboTopatensb 06a3aH obecneunTb UCNONb30BaHNE
COOTBETCTBYIOLLETO 3alLUTHOTO 060PY/AOBaHIA OnepaTopammn UHCTPY-
MEHTa 11 APYrMMU INLIAMI, HaXOAALLMMUCA B HEMOCPEACTBEHHOM
611130CTI OT paboyeii 30HbI.

Wcnonb3oBaHme 3neKTPOMHCTPYMEHTA 11 YXOf 32 HUM

1. He npumeHsaiTe cuny K aNeKTPONHCTPYMeHTY. Micnonbayiite
NPaBUbHbIA 3NEKTPONHCTPYMEHT A1A BaLLEro NPYMeHeHNA.
MpaBuWbHbIN 3NEKTPONHCTPYMEHT CAenaeT paboTy nyylue n 6esonacHee
C TOI CKOPOCTbIO, 11 KOTOPOW OH 6bin pa3paboTaH.

2. He ncnonb3yiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT, €C/In nepeksioyaTesb He
BKJIIOUAET 1 He BbIK/loYaeT ero. Jlioboi 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM
Henb3A ynpaenATb C MOMOLLbIO BbIK/ll0O4aTesA, OnaceH U NognexuTt
PEMOHTY.

3. OTCOe,qI/IHVITe BUIKY OT UICTOYHMUKa NUTaHNA W/Unn nBneknTe
AKKYMYJIATOPHYO 6aTape|0, €C/I1 OHa CbeMHas, U3 3NeKTPONHCTPYMEeHTa
nepepj BbiNONHEHUEM Kakux-nméo HacTpoek, 3ameHom NpUHaANEeXHOC-

Ten unn XPaHeHneM 3N1eKTPONHCTPYMEHTa. Takne npeBeHTNBHbIE Mepbl
6€30MaCHOCTM CHIXKAIOT PUCK CTYYaNHOTO BKIIOUEHA JNIeKTPOUHCTPY-
MeHTa.

4. XpaHuTe HeNCnosb3yemble 3MeKTPONHCTPYMEHTbI B HeJOCTYMHOM ANnA
[fieTell MecTe 1 He NO3BONANTE NINLIaM, He 3HaKOMbIM C 3IEKTPOVHCTPY-
MEHTOM UNIN AaHHBIMI MHCTPYKLIAMM, PaboTaTb C 3N1eKTPONHCTPYMEH-
TOM. DNEKTPOVNHCTPYMEHTbI OMacHbl B PyKax HEMOATOTOB/IEHHBIX MOMb-
30Batenen.

5. TexHuueckoe ob6cnyKmBaHme 3NeKTPOVHCTPYMEHTOB ¥ NPUHAANEX-
HocTel. [poBepbTe HanUuMe CMEeLLeHNA UKW 3aeAaHNA ABUXKYLLMXCA Yac-
Tell, NONOMKY fieTanen v Niobbix APYrviX yCIoBWiA, KOTOPbIE MOTYT
NOBAVATbL Ha PabOTY SNEKTPOUHCTPYMEHTa. B ciyuae nospexgeHus
OTPEMOHTUPYIITE 3NEKTPONHCTPYMEHT Nepes UCNosb30BaHNEM.
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anI\fII/IHOVI MHOTMX HeCYaCTHbIX Clly4aeB ABNIAETCA NJOX0oe TeXHnyeckoe
O6C}'Iy>KVIBaHVI€ SNeKTPOUHCTPYMEHTOB.

6. ﬂ,ep)Kl/lTe pexyLne NHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YNCTbIMUA. I'IpaanbHo
OﬁCJ’Iy)KVIBaeMbIe pexyLine MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMW peXyLnmMmn
KPOMKaMU C MeHbLLel BEPOATHOCTbIO 3ae/aloT 1 MU Jierye yrpasfiaTh.
7. MCI‘IOJ‘Ib3yIZTe SNEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXHOCTU, HAaCaAKN N T. A.
B COOTBETCTBUN C HaCTOﬂU.[eVI I/IHCprKLLIAeI?I, NPUHMMaA BO BHUMaHUe
ycnoBus paboTbl 1 BbINOHAEMYIO paboTy. Vicnonb3oBaHue aneKkTpo-
VIHCTPYMEHTa A1 OnepaLiyii, OTNUHBIX OT NPeAYCMOTPEHHbIX, MOXeT
NPVBECTY K BO3HUKHOBEHIIO OMAacHOM CUTYaLu.

8. [lep>kuTe pyUKu 1 MOBEPXHOCTY /1A 3aXBaTa CyXVMM, YACTBIMIA 1
06e3KMpeHHbIMU. Heckonb3alyme pyyKkun n NoBEPXHOCTU ANA 3axBaTa
He No3BONAIT 6e30MacHO 06paLaTbCA C UHCTPYMEHTOM U
KOHTPONINPOBaTb ero B HenpeABuAeHHbIX CUTyalnAaXx.

9. Mpu NCnonb3oBaHNM MHCTPYMEHTa He HafieBaliTe TKaHeBble paboune
nepuaTku, KOTOpble MOTyT 3anyTaTbCs. 3anyTbiBaHNe TKAHEBbIX PaboUnx
NepyaToK B ABMXYLLNXCA YaCTAX MOXKET NPUBECTU K TpaBme.

Wcnonb3oBaHne akKyMyNATOPHOIO MHCTPYMEHTa 1 YXOA 33 HUM

1. 3apsxaiiTe TONbKO 3apAAHbBIM YCTPOCTBOM, YKa3aHHbIM
npoussopuTenem. 3apagHoe yCTPOICTBO, NOAXOAALLEE ANA OfHOIO THMa
aKKYMYNATOPHOI1 6aTapen, MOXET CO3aTb ONACHOCTb BO3ropaHua npu
MCMoNb30BaHUM C APYToii aKKyMynATOPHOM GaTapeeit.

2. Micnonb3yiiTe S1eKTPOUHCTPYMEHTbI TONIbKO CO CneluanbHo
npeaHasHayeHHbIMY aKKyMyATOPHbIMU GaTapeamu. Micnonb3oBaHue
NoGbIX APYriX 6aTapeliHbix 610KOB MOXKET MPUBECTU K TPaBMam 1
BO3HVKHOBEHMIO MOXapa.

3. Korpa 6aTapeiiHblit 610K He NCMONb3yeTcs, fAepXuTe ero nopanblue
OT iPYTVX METaNIMUECKIX NPeMETOB, TaKUX KaK KaHLenapcKkmne
CKPEMKM, MOHETbI, KIIouW, FBO3AW, BUHTbI UKW Apyriie MenKkne
MeTannyeckne NpeMeThl, KOTOpble MOTYT COEJVHATL OANH Pa3bem C
APYTVM. 3aMblKaHWE KNemMm akKyMynaTopa MOXeT NPUBECTMN K OXoram
WK BO3ropaHuio.

4. Mpy HeHaaneXalyyX YCIOBUAX U3 aKKyMynATOPa MOXET BbiTeKaTb
KUAKOCTb;u3beraTb KoHTaKTa. [py Cy4YaiiHOM KOHTaKTe NpomMoiiTe
Bozon. [Mpy nonagaHnuy XAKOCTY B rasa JONONHUTENbHO 06paTUTLCA
3a Me[JULIMHCKOW MoMoLLbio. KIKOCTb, BbITEKalOLLAA 13 aKKyMyNATOPa,
MOXeT BbI3BaTb PasfpaxkeHue Ui OXoru.

5. He ncnonb3yiite noBpexaeHHbl unm MoANGULMPOBaHHbIN
AKKYMYNATOP NN MHCTPYMEHT. MoBpeXaeHHbIe 1 MOAGULIMPOBAH-
Hble 6aTapeun MoryT BeCTu cebs Henpeackasyemo, YTo MOXET NPUBECTH
K BO3ropaHwio, B3pbiBY Uv TPaBMam.

6. He noagepraiite akkyMynaTop Wi MHCTPYMEHT BO3/I€NCTBIIO OTHsA
WM Ype3mepHoil TeMnepaTypbl. BosaelicTarie orHa unv Temnepatypbl
Bbilwe 130 °C MOXeT NPUBECTY K B3PbIBY.

7. CnepnyiTe BCeM MHCTPYKLMAM MO 3apsAfKe 1 He 3apsXKaiiTe akkymysia-
TOP WM UHCTPYMEHT 3a NpefieNamu jnana3oHa TemnepaTyp, ykasaH-
HOTO B UHCTPYKLWAX. HenpaBunbHan 3apaaka uiv npu Temneparypax,
BbIXOAALLMX 32 NPefjeNbl yKasaHHOro AnanasoHa, MOXeT NoBpeanTb
AKKyMyNIATOP 11 MOBBICUTb PUCK BO3ropaHus.

OBCNTYXXUBAHUE

1. inf 06CyKNBaHNA 3NEKTPONHCTPYMEHTa 0bpaTuTech K KBannduLy-
POBaHHOMY CreunannucTy ¢ UCrnosib30BaHMEM TOJNTIbKO NAEHTUYHbIX
3aracHbIx YacTen. 3To obecneunt 6e30nacHoCTb SNEeKTPONHCTPYMEHTa.
2. Hukorpaa He ob6cnyxmBaiiTe NoBpexaeHHble akKyMynsaTOpHble 6110Ku.
0O6cnyxuBaHNe akKyMyNnATOPHbIX 6aTapeil JOMKHO BbINONHATLCA
TONbKO NpounssogunTenem Uin ynoiIHOMOYeHHbIMU NOCTaBWMKamn

yenyr.

3. CnepyiiTe MHCTPYKLMAM MO CMa3Ke 1 3aMeHe NPuHaAIeXHOCTeN.
4. He moandunumpyinTe 1 He NbiTaliTeCb PEMOHTUPOBaTbL NPUGOP Unn
aKKyMyNATOpHYIo 6aTapeio, 3a NCKMIOUEHNEM CyYaeB, yKasaHHbIX B
VIHCTPYKLWAX MO SKCMyaTaLuu 1 yXoay.

AKKyMyﬂ’ITOpHaﬂ MHOrOd)yH KUNOHaNnbHaA HacagKka

npeaynpexpeHus o 6e3onacHoCTN

NPEAYNPEXAEHUE:
Hukorna He HaxuMaliTe nepekoyaTeNb nepes yCTaHOBKOM
Hacagku.

1. Mepea ncnonb3oBaHreM akKyMySIATOPHOTO KapTpUXKa NpouTuTe
BCE VIHCTPYKLWW 1 NpeAynpeanTenbHble Haanucy Ha (1) 3apaaHom
YCTPOWCTBE, (2) akkymynaTope v (3) n3aenuu, B KOTOPOM NCMONb3yeTcs
aKKyMynATOP.

2. He pas6upaliTe 6aTapeto 1 KapTpuax.

3. Ecnu BpemaA paboTbl CTano C/IMLKOM KOPOTKNM, HeMe[JIeHHO
npekpaTtnte paboTy. 3TO MOXKET NPUBECTH K NeperpeBy, BO3MOXKHbIM
OXOram U fiaxe B3pbiBY.

4. Ecnv 3neKTponuT nonan B rnasa, NPOMONTe 1X YNCTOW BOAOI U
Heme/IeHHO 0bpaTnTeCh 3a MeVLIMHCKON MOMOLLbIO. ITO MOXeT
NpYBECTY K NoTepe 3peHNA.

5. He 3akopauviBalite akKyMynATOPHbI KapTpuaxk:

(1) He npuikacaiiTech K Knemmam Kakum-n1bo npoBoAALLMM MaTepranom.
(2) He xpaHuTe akKyMyNATOPHbIN KaPTPUAXK B KOHTEHEpe C ApYrimmn
MeTanIM4yecknMn npeaMeTamit, TakUMi Kak rBo3au, MOHETbI U T. Al.

(3) He noaepratite 6atapeiiHblii 650K BO3AENCTBUIO BOAbI UMW [OXKAA.
KopoTkoe 3ambikaHue 6aTapen MOXeET Bbi3BaTb 60JbLLIOI TOK, Neperpes,
BO3MOXHbIE OXOTVI U1 [laXe BbIXOA U3 CTPOA.

6. He xpaHuTe MHCTPYMEHT 1 6aTapeiHbli 610K B MecTax, rae
TemnepaTypa MOXeT AoCTuraTb Ui npesbiwatb 50 °C (122 °F).

7. He oxuraiiTe 6aTapeiiHblii 610K, AaXKe eCvi OH CUMbHO MOBPEXAEH
VU NONHOCTbIO U3HOLLEH. AKKYMYSIATOPHbII 610K MOXeT B30pBaThCA
npw noxape.

8. ByabTe OCTOPOXKHbI, YTOObI HE YPOHUTH 11 HE YAAPUTb aKKyMynaTop.
9. He ncnonb3yiite NoBpexaeHHbI akKymynaTop.

10. CopiepialLieca NUTUIN-NOHHbIE GaTapen NoANaaatoT noj AencTene
3aKoHopAaTenbCTBa 06 ONacHbIX rpysax.

Jina KoMMepUecKnX NepeBo30K, Hanprmep, TPETbUMU CTOPOHaMU, ANA
TPaHCMOPTHbIX areHTOB, JO/KHbI COOMI0AATLCA 0COBble TpeboBaHNA K
yNakoBKe 1 MapK/poBKe.3aKnenTe Uiy 3amackvpyiiTe oTKpbITble
KOHTaKTbI 1 ynaKyiiTe akkyMynaTop Takum 06pa3om, YTobbl OH He Mor
nepemeLaThca B yrnakoBKe.

11. CobniopaiiTe MecTHble NpaBuna yTunnsauuy 6atapen.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUW.

BHUMAHME: Vcnonb3yite TONbKO opurinHanbHble 6atapen.
Mcnonb3oBaHvie HeopurnHanbHbix 6atapeit unm 6atapei, Kotopble
6bININ 3MEHEHbI, MOXET MPVBECTU K B3pbiBY 6aTapewn, YTo NpuBeaeT K
BO3ropaHuio, TpaBMam 1 NoBpexaeHnAM. ITO Takxe NpuBeaeT K
aAHHYNIMPOBaHWIO rapaHTN Ha MHCTPYMEHT U 3apAfHOe YCTPONCTBO.

CoBeTbl 10 MaKc CpOKy cny 6aTapeun

1. 3apaguTe 6aTapeiHblii 610K Lo NONHOW pa3paaku. Bceraa octaHas-
nviBaiiTe paboTy MHCTPYMEHTA U 3apsxKaiiTe akKyMyNnATOPHbIN 610K,
KOr/ja 3amMeyaeTe CHUKEeHVIe MOLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nepesapsaiTe NOMHOCTbIO 3aPAXKEHHbIV aKKyMynATop-
HbI KapTpnaXK. YpesmepHas 3apsa/ka CoKpallaeT CpoK Cyx6bl 6atapen.
3. 3apapuTe 6aTapeiiHbli 610K NPU KOMHaTHO TemnepaType oT 10 °C
10 40 °C (o7 50 °F no 104 °F). MNepea 3apAaKon aaiite ropayemy akkymy-
NATOPY OCTbITb.

4. 3apapuTe 6aTapeliHblil 6110K, €CIN Bbl HE NCMONb3YETe ero B TeYeHne
[NUTENbHOTO BpemeHu (Gonee WecTy MecALes).
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OYHKLUMOHAJIbHOE ONMUCAHUE

BHUMAHMUE: Mepen perynmpoBKom nnm nposepKoi paboTbl
VIHCTPyMeHTa 06:3aTeNlbHO Y6eaNTeCh, YTO MHCTPYMEHT BbIK/IOUEH, @
6aTapeliHblii 610K yaaneH.

Yer

unn aKKymynaTopHoro 610ka

ROTOR

XAPAKTEPUCTUKN

HomuHanbHoe
HanpseHvie

D.C.21B

0-13,000 /MuH

BHUMAHME: Bcergja BbIKNtoYanTe MHCTPYMEHT Nepes, yCTaHOBKOM M
v3BneveHrem 6atapeiHoro 61okKa.
BHUMAHME: Kpenko fiepxuTe NHCTPYMEHT 1 6aTapeliHblil 610K npu

CkopocTb 6e3 0-20,000 /muH

Harpy3ku(o6/mnH)

0-24,000 /MuH

YCTaHOBKE UNN U3BNIEYEHUN aKKYMYNIATOPHOTO 610Ka. HeHaaexHoe
YAEPKaHe MHCTPYMEHTA 11 aKKYMyNIATOPHOTO 6710Ka MOXET NprBecTy
K TOMY, YTO OHY BbICKOJIb3HYT U3 PYK, UTO NPUBEAET K MOBPEXAEHMIO
VIHCTPYMEHTa 1 akKyMyNATOPHOrO 610Ka 1 TpaBMam.

3awmTa ToKa 35A(1.30)

« B cBA3U C NpoBOAVIMOI HamMK MPOrpamMmMoN UCCnefoBaHNI 1

1. KpacHbiin Top 2. Ki i 6nok

YT06bI U3BNIEUL aKKYMYNTATOPHbIN KapTPUK, BbITALLMTE ero us
VNHCTPYMEHTa, C/IBUHYB KHOMKY Ha NepefHeli YacTy KapTpuaxa.
CucTema 3aluTbl UHCTPYMEHTa/akKkyMynaTopa. YTo6bl yCTaHOBUTbL
aKKyMYNATOPHbIii 610K, COBMECTUTE A3bIYOK aKKYMYNIATOPHOTO 6110Ka

C KaHaBKo1 B KOpMyce 11 BCTaBbTe €ro Ha MecTo. BcTaBbTe ero fjo ynopa,
MoKa OH He 3apUKCMpYeTcA Ha MecTe C IerKuMm Lenykom. Ecnm bl
BUUTE KPACHbBIN HANKATOP B BEPXHEI YaCTh KHOMKM, OHa He
MOMTHOCTbIO 3a6110KNPOBaHa.

Cucrtema 3aWmMThl NHCTPYMEHTa/aKKyMynaTopa

VlHCprMeHT OCHauleH cuctemon 3awmnTbl VIHCprMEHTa/aKKyMyﬂﬂTOpa.
OTa cucTeMa aBTOMATUYECKM OTKIIIOUAET NUTaHNE ABUraTens, YTobbl
NPOANNTL CPOK CY>KGbl MIHCTPYMEHTa 1 akKymynaTopa. MIHCTpymMeHT
aBTOMATWNYECKN OCTAHOBUTCA BO BPEMA PaboThl, €CAIN UHCTPYMEHT Unu
aKKyMyNATOP HaXOAATCA B OAHOM W3 CIEAYIOLMX YCIOBUI:

Bno

Bnokuposka

KHonka cnycka

TpurrepHbiit
nepexnioyarens

Pexxum npumeHeHns
(Tvin nomown
BbIBEleH Ha NaHenb)

pa3pa60mK npueefeHHble 34eCb TeXHNYeCKNe XapaKTepucTnkm moryt
BbITb U3MEHEHbI 6e3 npeasapuTenbHOro yseoMmneHus.
« TexHnYeckme XapaKkTepPUCTUKU MOTYT pa3finyaTbCA B PasHbIX CTpaHax.

SKCnYyi A

[lononHuTenbHbIN akceccyap

Yc

« YcTaHOBKa HacaloK: HaXK1MaliTe KHOMKY pa3bi0KNpPOBKN Hacafok Ao
nosABneHNA CUMBONA Pa3bnoknposku (puc. 1). CoBmectute
YCTaHOBOUHbI 610K HacaJiK1 C yCTaHOBOYHO HanpasnAtoLlei 1
NpPOABVHbTE HacaAKy MapanieNbHO HUKHEN YacTu CUIIOBOro arperata
(puc. 2). HaxmuTe KHOMKY Pa36710KNPOBKIM HacafKu B HanpasieHnm
6noKmnpoBKM (puc. 3).

« YaneHue HacaloK: HaXXMWTe KHOMKY OCBOGOMAEHMA HacafoK 0
NoABNEHNA CUMBONA Pa3bnoknpoBku (puc. 1). BoiTawmure Hacagku
napannenbHo.

MPEAOCTEPEXXEHUE: Mepep BbinonHeHVieM Ntobbix paboT ¢
VHCTPYMEHTOM BCerpa NpoBepsAiiTe, YTO6bl NHCTPYMEHT Gbin
BbIK/IIOYEH, @ aKKyMynATOpHas 6aTapen n3pneyeHa.

MepeknioyeHne fencTema
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RO7TOR

1. MepekniounTte Tpurrep

YT06bl 3aMyCTUTL MHCTPYMEHT, MPOCTO HAKMITE KYPKOBbII MEPeKsIio-
yartenb. CKOPOCTb MHCTPYMEHTa YBENNUMBAETCA 33 CYET yBENNYEHUA
DaBNEHNA Ha CYCKOBOI KPIOYOK nepekriioyatens. OTnyctute
TPUrrepHbIil NepeKioyaTesib, YTo6bl OCTaHOBUTD.

O6paTtHoe AeiicTBME NepeKnoyarens

1. Pbivar nepeknioueHus nepepay

StoT WHCTPYMEHT nmeet peBepCVIBHbIIh nepeknwyartenb Ana nsmeHe-
HUA Hanpae/ieHNA BpalleHna. HaxmunTe Ha pbivar nepekn4yeHna
nepeaay co CTOPOHbI A AnA BpaweHna no yacoson CTpenke uin co
CTOPOHbDbI B ANA BpalleHnAa NnpoTne Yyacoson CTpenku. KOF[ZLa pbivar
nepeknYyeHna nepeaay HaxoanuTCA B Hel;ITpa]'IbHOM MONOXEeHNN, KypoK
nepeknyaTena Henb3Aa HaxaTb.

Switch
Button

BHUMAHMUE: Hukorga He HaxknmaiiTe nepeknioyatesnb nepen
YCTaHOBKOW HacafiKu.

MpepynpexpaeHna no 6e3onacHOCTN ANA aKKyMYNATOPHOM
yAapHou gpenn

WHcTpyKuum no 6 HOCTW ANA BCeX

1. Mpwu cBepNeHN C yAapoM HafieBaiiTe 3alUTHbIe HaYLIHUKN.
Bo3paencTBue LyMa MOXKET MPUBECTY K NOTEpe CryXa.

2. Vicnonb3yiiTe BCnomoraTenbHyto(ble) pyKOATKy (1), eciv OHa BXoanT
B KOMM/EKT MOCTaBKN MHCTPYMeHTa. MoTeps KOHTPOIA MOXET
npyBecTn K TpaBMe.

3. [lepuTe 3n1eKTPONHCTPYMEHT 3a U30/IMPOBaHHbIe PYKOATKM Npu
BbINOJIHEHUM ONepaLuii, NPU KOTOPbIX Pexyliias Hacajka MOXeT
KOCHYTbCA CKPbITbIX Kabeneil. PexyLyni NHCTPYMEHT, conpuKacaio-
LWUINCA C <HAXOAALLMMCA NOJ HaNpAXXeHNem» NPOBOJOM, MOXeT
NPVBECTMN K TOMY, YTO OrOJIeHHble MeTanInyecKkne YacTu
3/1eKTPOVHCTPYMEHTbI HAXOZATCA MO/ HANPAXXEHNeM 1 MOryT Npu-
BECTY K MOPaXeHWIo orepaTopa 3/1eKTPUYECKM TOKOM.

4. [lepXnTe SNeKTPOUHCTPYMEHT 3a U30/IMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTU
3axBaTa Mpu BbINOJIHEHUM ONepaLnii, NPU KOTOPbIX Kpenex MoXeT
COMpUKacaTbCA CO CKPbITbIMM Kabenamu. Kpenex, conpukacawowunca
C «HaxoAALMMCA Noj Hanp: NPOBOJOM, MOXKET KUTb» HA
OTKPbITbIX METANNIMYECKNX YACTAX SNEKTPONHCTPYMEHTa N MOXeT
NPVBECTM K MOPAKEHUIO OMepaTopa SNeKTPUYECKIM TOKOM.
5.Bcerna cnepute 3a Tem, 4Tobbl y Bac 6bina TBepaas onopa. Mpn
UCMO/b30BaHNN UHCTPYMEHTA Ha BbICOTe Y6eanTech, 4To BHU3Y
HUKOTO HeT.

6. Kpenko fiep»Knte MHCTPYMEHT.

7. NlepxuTe pyKM Nofjanblue oT BpallaloLyxca YacTeil.

8. He octaBnaiiTe UHCTPYMEHT BKOUYEHHbIM. Micnonb3yiite MHCTPY-
MEHT, TONIbKO Iep>Ka ero B pyke.

9. He npukacaiitech K 6uTe 1nu 3aroToske cpasy nocne paboTbl; OHW
MOTyYT 6bITb OYEHb FOPAYUMM 1 OBKeEUb €ro KOXY.

10. HekoTopble MaTepuanbl cofiepaT XVMUYecKu1e BellecTBa, KoTo-
pble MoryT 6biTb TOKCUYHBIMU. [TpUMUTE Mepbl ANs NpefoTBPaLLeHNA
BAbIXaHUA MbIN 1 KOHTaKTa ¢ Koxen. CobnioaanTte JaHHble nNo
6e30MacHOCTV NoCTaBLUMKa MaTeprana.

11. Ecnv HacaaKy He yaaeTcsa ocnabunTb, Jaxe eciv Bbl OTKpoeTe
6paHLuK, n3BneKknTe ee NNockorybuamu. B Takom cnydae ynanexve
CBepa BPYUHYI0 MOXET NMPUBECTU K MOBPEXAEHIO €ro OCTPOro Kpas.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLUUW.

. Cnocob npumeHeHus
Bbicokuit

CpepHuit

Husknin

Pexxum npunoxeHus (KHomnka)

MPEOYNPEXAEHVE: HE no3sonsaiite KOMGOPTY AN 3HAKOMCTBY C
NpoayKTOM (NoMyYeHHbIM B pe3y/ibTaTe MHOTOKPaTHOTO UCMOJb30-
BaHWA) 3aMeHUTb CTporoe cobnioaeHne Npasun 6e3onacHoCTy Ana
pAaHHoro npopykta. HEHAQTEXALLIEE CMONTb3OBAHUE vnn
Heco6niofeHe NPaBUN TEXHNKN 6€30MacHOCTH, YNIOMAHYTBIX B
[laHHOM PYKOBO/ICTBE MO KCITyaTaLum, MOXeT NPUBECTU K cepbes-
HbIM TENEeCHbIM NMOBPEXAEHNAM.

WnauKauus octaslerocs sapaga 6atapen

o MHAVIKaTOPHbIE namnbi

| 1 (-
| . (-
| . |

0T 75% o 100% ot 50% po 75% ot 25% po 50%

MPUMEYAHME. B 3aBMCMMOCTM OT YCIOBWI MCMONb30BaHNA 1 TEM-
nepaTypbl OKpyXaloLeil cpefibl NOKasaHUA MOTYT HE3HAUNTENIbHO
OTINYATLCA OT GAKTUYECKOI EMKOCTH.

Mpepynpexpaexna no 6esonacHocTy AnA 6ecNPOBOAHbBIX
MYNbTUTYNOB

Hacapka ana ypapHoro 6ypexusa

XAPAKTEPUCTUKU

Pasmep natpoHa 10mMm

KpyTawmit MomeHT 35N.m

CKOPOCTb XONOCTOro X0Aa 0-400/0-1,450 /muH

(06/MUH)

YnapoB B MUHYTY 0-2100 /muH
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ROTOR

SKCNNYATALMA Bbi6op pexuma gencrsns
PerynupoBka MOMeHTa 3aTSXKKMN

CoepnHeHMne

1. KonbLo cMeHbl pexkunma feinctauma 2. KonbLo perynnpoBkm

Pa36nokuposKka Bnokuposka
3.Tpapauwus 4. Ctpenka

BHUMAHME: Hukorga He HaxknmaiTe nepeknioyatens nepes

YcTaHoBKa uamn yaanexue gpaiisepa YCTaHOBKOW Hacafiku.

. YcTraHoBKa unu cHATMe 6ypoBoro fonoTa/npepnaraemoro
+ YCTaHOBKa HacafokK: HaXuMaiiTe KHOMKY pa3bnoKMpOBKI HacaAoK 0 6 Y
nosBeHNA CMMBONa pasbnokmnpoBky (puc. 1). CoBMeCTrTe yCTaHOBOY- yPo o
HbIl1 610K Haca/iku C yCTaHOBOUHOW Hanpasnsiolieil N NPOABUHbTe
HacajKy napanniefibHO HUXKHell YacTu CUOBOTO arperata (puc. 2).
HaxmuTe KHOMKY, 4To6bl Pa36IOKMPOBaTb HacafKy B HanpaBneHNn
610KMPOoBKU (pUC. 3). CHUMWTE NPUHAANENHOCTI: HAXMUTE KHOMKY
Pa3bIoKNPOBKY HaCaAK A0 NOABEHNA CUMBOA Pa36biI0KNPOBKN
(puc. 1). BbiTawmte HacaaKu napanienbHo

MPEAOCTEPEXEHME: Mepep BbinonHeHnem nobbix paboT C MHCTPY-
MEHTOM BCeraa NPoBepANTe, YTOObI UHCTPYMEHT ObiN BbIK/IOYEH, a
aKKymynAaTopHas 6atapes 13BneyeHa.

1. PykaB 2. 3acTexKa 3. OTKpbITUE

MoBepHUTE BTYSIKY MPOTINB YaCOBOI CTPESKM, UTOBbI OTKPBITL KyNauku
U3meHeHne CKopocTn

naTpoHa. Momectute 61Ty/6UTY B NaTPOH A0 ynopa. MosepHuTe

BTY/NIKY MO YaCOBOW CTPesKe, 4Tobbl 3aTAHYTb NaTPOH. YTOObI CHATDL

61Ty/6UTY, NOBEPHUTE BTY/IKY NPOTWB YaCOBOW CTPENKM.

XAPAKTEPUCTUKKN

Pa3mep natpoHa 1/4(6.35mm)+ 1/2(12.7 mm)
KpyTawuit MomeHT 300N.m
CkopocTb 63 Harpy3ku 0-2800 /MuH
(oé)}r)me) Py

YnapoB B MUHYTY 0-3200 /muH

- bnaropaps Halwei nporpamme NOCTOAHHbIX UCCNeA0BaHUi
pa3paboTok NprBefeHHble 3AeCh TEXHNYECKIE XapaKTePUCTUKM
MOryT BbITb M3MeHeHbl 6e3 NpeABapUTENbHOTO yBEAOMIEHNA.

« TexHUYeCKMe XapaKTepUCTUKM MOTYT PasNnyaTbca B pasHblX
CTpaHax.

1. Pbluar nepeknoyeHns nepegay

BHUMAHME: Bcergja NonHOCTbIO yCTaHaBMBaliTe pblyar nepeknio-
UeHunA nepefjay B NpaBuibHOe nosioxeHue. Ecnn Bbl ucnonbsyete
VIHCTPYMEHT C pblYarom nepekiodeHns nepeaay, pacronoKeHHbIM

nocepeaunHe Mexay CTOPOHaMI «1» 1 «2», UHCTPYMEHT MOXKeT 6biTb SKCTNYATALINS
NOBPEXAEH. .

CoepnHeHne
Monoxenne pbiuara Cropoctb | KpyTawmii moment Mpumennmas
nepeknioueHns onepayus
nepegay
1 Huzko BbiCoKMit Onepauysa no

TAXENOW 3arpyske

MpocTasa
onepauua 3arpysku

2 BbICOKO Huskuit
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RO7TOR

YcTaHOBKa Unu yaanexue gpansepa

+ YCTaHOBKa HacafoK: HaXuMaiiTe KHOMKY pa3bnoKMpoBKIU Hacafok 0
nosABeHNA CMMBONa pasbroKnpoBKy (puc. 1). CoBMeCTHTe yCTaHOBOY-
Hbll1 610K HacaIki C YCTaHOBOYHOW HaMpaBnAioLLel 1 NPOfBUHbLTE
Haca/lKy napannefibHO HUXKHell YacTu CUOBOTO arperata (puc. 2).
HaxmuTe KHOMKy, UTO6bI Pa3bnoK1poBaTh HacagKy B HanpasieHun
610KMPOBKY (pUC. 3). CHUMUTE NPUHAZANEXHOCTN: HAXXMUTE KHOMKY
Pa3bMIOKNPOBKY HacaaKy A0 NOABNEHNA CUMBO/A Pa3biIoOKNPOBKI
(puc. 1). BbiTawmte HacaaKu napanienbHo

MPEAOCTEPEXEHME: Mepep BbinonHeHnem nobbix paboT ¢ MHCTPY-
MEHTOM BCEeraa NpoBepANTe, YTOObI UHCTPYMEHT Obifl BbIK/IOUEH, a
aKKyMynaTopHas 6atapes n3sneyeHa.

MPEAOCTEPEXEHUE: Mepep BbiNONHeHNeM tobbiX PaboT C UHCTPY-
MEHTOM BCErAja NPOBEPANTE, YTOBbI UHCTPYMEHT Gbi BbIKIIOUEH,
aKKyMynaTopHan 6aTtapes n3BneyeHa.

YcraHoBKa unu yaanexue 6uta gpansepa/pasbema

12mm
(15/32")

9mm
(8"

Mcnonb3yiite Tonbko 6UT ipaiiBepa/rHes/a, NoKasaHHbI Ha PUCYHKe.
He ncnonb3yitte gpyrue 6uthl ApaiiBepa/rHespa.

1. OtBepTKa 2. Brynka

YTo6bl yCTAaHOBWTb OTBEPTKY, BCTaBbTE €€ BO BTYJIKY A0 Yropa.
YT06bI CHATb PacKNaAblBaloLLYIOCA HOXKY, MOTAHUTE PYUKy B
HanpaBneHun CTPESKM 1 BbiTallyTe aMopTU3aTop.

Akceccyap ana n1063mKoBoii NuAbl

XAPAKTEPUCTUKMN

ANVHA NUIbHOTO cpesa 12.7 Mm

0-2700 /muH

YRnapoB B MUHYTY

« Bnaropaps Halwei nporpaMme NOCTOAHHbIX UCCNeAO0BaHUA 1
pa3paboToK NprBefeHHbIE 3eCb TEXHNYECKNE XapaKTepUCTuKu
MOTYT 6bITb M3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOTO YBEAOMIEHUS.

YcTaHoBKa v yaaneHune agpaiiBepa

« YcTaHOBKa HacafloK: HaXMMaliTe KHOMKY pa36iioKMPOBKM Hacafjok 10
NOABNEHUS CYMBONA Pas6IoKMpPoBKM (puc. 1). CoBMeCTUTe yCTaHOBOY-
HbIl1 610K HacafK1 C yCTaHOBOYHOW HAMPaBNAioLLen 1 MPOABUHbTE
HacafiKy napannenbHO HIXKHEl 4acTu CUoBOro arperata (puc. 2).
HaxmuTe KHOTKY, 4To6bl pa3bNoKNpPOBaTh HacaaKy B HanpaBneHuu
610KMPOBKY (pUC. 3). CHUMUTE MPUHAANEKHOCTN: HAXKMUTE KHOMKY
Pa36IoKNPOBKM Hacafiky 10 MOABNEHUA CUMBONA Pa3bioKNpPOBKN
(puc. 1). BbiTawute HacaaKu napanienbHo

MNPEAOCTEPEXKEHWUE: Mepep BbinonHeHreM no6bix paboT ¢ MHCTPY-
MEHTOM BCeraa NpoBepANTe, 4TOBbI UHCTPYMEHT Gbifl BLIKIIOUEH,
aKKyMynaTopHan 6aTtapes n3sneyeHa.

CBOPKA

MPEOOCTEPEXXEHUE: Mepep BbinonHeHnem ntobbix paboT ¢ NHCTPY-
MEeHTOM Bcerfia NpoBepANTe, 4To6bl IHCTPYMEHT Gbin BbIKIOUEH,
aKKyMynATopHan 6aTtapes 13BneyeHa.

1. GuKcupoBaHHoe nonoxeHue 2. CB060AHOE NONOXeHNe

Mepepn ycTaHOBKOW OTBaNa onopa HaxoAuTCA B pa36ioKNPOBaHHOM
nonoxeHuu. YTo6bl yCTaHOBUTL Ne3BUE, BCTaBbTe Nie3Bue (pyKu
obpallieHbl BNepep) B AepaTenb ne3sus Ao dpukcaumm. Onopa

ne3BUA NepeMelLaeTca cama no cebe B GUKCMPOBaHHOE MOOXKEHNE,

1 nessue 6NoKMpyeTcA. AKKYpaTHO NOTAHWTE Nie3Bue, YTobbl yoeamnTbes,
4TO Ne3BUe He ynano Bo Bpema paboTbl.

Hacapka LIEMHAA NMUNA

« TexHn4eckme XapaKTepucTUKM MOTYT pasnnyaTbCA B PasHbIX
CTpaHax.

XAPAKTEPUCTUKU
[invHa cTepxHsA 4" (10 cm)
CTaHAAPTHOE PYKOBOJCTBO|
YpapoB B MUHYTY 0-4,000/mMuH
LlenHas ckopocTb 7 m/c
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. Enaronapﬂ Hawwen nporpamme NOCTOAHHbIX I/ICCI'IEHOBaHI/IIh n
pa3pa60TOK npueBeAeHHble 34eCb TEXHUYECKNEe XapaKTepUCTUKU
moryT 6bITb U3MeHeHb! 6e3 npeaBapuUTenbHOro yBeomneHus.

« TexHuyeckue XapaKTepucTKM MOryT pa3nnyatbCa B PasHbIX
CTpaHax.

YATALMA

YcTaHoBKa unm yAaneHue ap

« YCTaHOBKa HacafioK: HaXK1MaliTe KHOMKY pa36ioKNpOBKM Hacafiok Ao
noABNeHNA CMBoONa pa3bnoknposki (puc. 1). CoBMeCTUTe yCTaHOBOY-
Hbli 610K HacaAKM C YCTaHOBOYHOW HaNpaBnAoLei v NPOABUHbTE
HacaKy napannenbHO HUXHE YacTu CUIoBOro arperata (puc. 2).
HaxmuTe KHOMKY, 4T06bl Pa36IOKMpPOBaTh HacafKy B HanpaBieHNN
6n0KMpoBKM (pUC. 3). CHUMUTE NPUHAANEKHOCTN: HaXMUTE KHOMKY
Pa3610KNPOBKY HacaAKy A0 NOABEHNA CYMBOJa Pa36b/I0KNPOBKN
(puc. 1). BbiTawwmTe HacagKku napannenbHo

MNPEAOCTEPEXKEHME: MNepep BbinonHeHem Nobbix paboT C UHCTPY-
MEHTOM BCerfja NpoBepANTe, YTOObl UHCTPYMEHT GbiNl BbIKIOUEH, @
aKKymynATopHas 6aTapen n3sneyeHa.

MNPEAOCTEPEXEHUE: Mepen BbinonHeHneM Miobbix paboT C UHCTPY-
MEHTOM Bceraa NpoBepsAnTe, 4TO6bl NHCTPYMEHT Gbi BbIK/IOUEH,
aKKyMynaTopHas 6atapes 13BneyeHa.

CHATVe unn ycTaHOBKa NUAbHON uenun
BHUMAHME: MunbHas uenb 1 HanpaenaioLan WiiHa cpasy nocie
paboTbl ocTaloTcA ropaunMu. [laiiTe M JOCTaTOYHO OCTbITb, MpeXe
4YeM BbIMOJHATL Kakne-m6o paboTbl C UHCTPYMEHTOM.

3

1. PerynupoBoyHbiil BUHT Lenu 2. QuKkcupytolas raiika
3. MepepnHvie 3awmTHble KOXYXK 4. Hanpasnaowas wuHa
5. MunbHas uenb 6. KpbiluKa WwectepHu

BHUMAHME: MposepbTe HanpasneHvie nuabHoii Lenu. CoBmecTute
HanpasnieHne uenun Nunbl C HanpasieHNemM MeTKU Ha Kopnyce LLeI'IHOI7I
nunbl.

TecC

YT106bI CHATL yio uenb, Ay AeNCTBUA:
1. OTRyCcTUTE TOPMO3 Lienu, NOTAHYB 3a NepPeAHUIN 3alLUTHBIN KOXYX.

ROTOR

2. OcnabbTe perynMpoBOYHbIii BUHT Lieny, 3aTeM CTOMOPHYIO raiky.
3. CHUMWTE KPbILLKY 3BE3/104KM, 3aTeM CHUMUTE MIbHYIO Lienb 1
HanpaBALLYIO WWHY C KOPyCca LeMHON Nifbl.

Hacapka gnsa y60opouHoii MalnHbl

XAPAKTEPUCTUKU

2.4 n/mMuH
NoToK
HOMVHaNbHOE [laBNeHne 1.8/3.0Mpa
IKCNNYATALUUA

CoepuHeHne

MPEAOCTEPEXKEHME: Mepepa BbinoniHeHVeM tobbIX paboT ¢ MHCTPY-
MEHTOM BCerfia NpoBepsAnTe, YTOObl MHCTPYMEHT Obi BbIK/IOUEH, a
aKKymynatopHas 6aTapen ussneveHa.

JAns KpenneHus pacnbiinTeneil nm Apyrix akceccyapos

1. BbicTpopasbemHble popcyHkm 0° 2. TypbodopcyHKM
3. PacnbinutenbHas Tpybka nog fasneHviem 4. Pasbem
5. BbicTpopasbemMHoe coejuHeHue LWnaHra 6. BcacbiBatowwmit Wwnaxr

MpucoeanHNTe HacaaKy K pacnbinTenio
Y106bl NOACOEANHUTD HAacaAKy (1, 2) K pacnblnTenbHoi Tpy6oke 3,
noTAHUTE BbICTPOPaZbLEMHYIO MYdTY B CTOPOHY PacrblIUTENbHOM
TPY6KW 1 BCTaBbTE COOTBETCTBYIOLLYIO HacagKy. OTrycTuTe 6bICTPO-
pasbeMHoe KoJlbLIo, YTOGbI 3adUKCMPOBATb COMIIO B HYXKHOM
nonoxeHnn. Ytobbl y6eanTbea, UTo Hacazika 3adprKCcMpoBaHa Ha MecTe,
CWbHO MOTAHNTE HacaAKy Mocsie TOro, Kak MydTa 6bICTPOro COeAUHEHNA
3apuKcMpyeTca Ha mecTe.
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RO7TOR

KOMMJEKT BE3*KUYHU UHCTPYMEHTU

WHCTPYKLUUA 3A YIIOTPEBA

MPEAMNA3HU MEPKU O BE3OMACHOCTU

061K NnpeAnasHN MepKu Npu pa6oTa ¢ eneKTpuYecKn
WHCTPYMEHTN

MPEAYNPEXOEHWE: MpoyeTeTe BCUUKM NpeaynpexaeHns 3a
6e30MacHOCT, IHCTPYKLWK, MtoCTpaumm 1 cneumdukayum,
npefocTaBeHu C TO3M eNeKTPOMHCTPYMeHT. HecnassaHeTo Ha
BCUYKN MHCTPYKUMK, M36poeHVI no-Aony, MoXxe fila noseae A0 TOKOB
yAap, NoXap U/vnu CepuosHoO HapaHABaHe

3anasete BCUMYKMN npeaynpexXaeHua u NHCTpyKunmn 3a 6'bﬂeLL|VI
CnpaBKkun.

TepMUHBT "eneKTPONHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnaTa ce oTHacs
3a BalUUA 3axpaHBaH OT efleKTpuyecKata Mpexa (c kaben)
€NeKTPOVMHCTPYMEHT nnm paboTel ¢ 6atepun (6e3 kaben)
€NeKTPOVNHCTPYMEHT.

besonacHocT Ha pa6oTHaTa 30Ha

1. MoaabpaiiTe paboTHOTO MACTO YNCTO 1 JO6PE OCBETEHO.
Pa3xBbpAAHUTE UK TbMHY 30HW NpeApa3nonaraT KbM MHLMAEHTH.
2. He paboTeTe C eNeKTprYeCckn MHCTPYMEHTY B €KCMI03NBHM
aTMocdepy, KaTo HaNpUMep B NPUCHCTBMETO Ha 3amanviMyi TEUHOCTH,
rasoBe Unu npax. EnekTpuyeckunTe MHCTPYMEHTU Cb3AaBaT UCKPH,
KOWTO MOraT Aia Bb3M/IaMeHAT npaxa uin n3napeHuaTa.

3. ipbKTe fleuata u MUHYBaunTe aaney, okato paboTtuTe ¢
€eNeKTPUYECKN NHCTPYMEHT. PasceiiBaHETO MOXe [la BU Hakapa Aa
3arybute KOHTpo.

Enektpuuecka 6e3onacHocT

1. LLlencenute Ha eNeKTPONHCTPYMeHTa TpAGBa Aa OTrOBapAT Ha
KOHTaKTa. Hukora He npomeHaiiTe Lwencena no H1Kakbe HauuH. He
V3MosI3BaiiTe ajanTepHu LeNcenn CbC 3a3emMeHu (3a3emeHn)
eNeKTPNYECKN UHCTPYMeHTH. HenpomeHeHw Lwencenm v CbBnajalim
KOHTaKTH Liie HaManAT prcka oT TOKOB yAap.

2. M136ArBaiiTe KOHTAKT Ha TANIOTO CbC 3a3€MeHN U 3a3eMeHU
MOBBPXHOCTY, KaTo TPbOU, pafnaTopy, NeYKM U XNagunHuLm.
ChbluyecTByBa NOBULLIEH PUCK OT TOKOB YAAP, aKo TANIOTO BU € 3a3eMeHO.
3. He n3naraiite enekTpuyecKUTE MHCTPYMEHTN Ha AbXKA UK
MoKpy ycnosus. MonajaHeTo Ha BoAa B €NeKTPONHCTPYMEHTa Lije
YBENUM prCKa OT TOKOB yAap.

4. He 3noynotpebasaiite ¢ kabena. Hukora He n3nonssaiTe kabena
3a NpeHacsAHe, lbpnaHe 1Ny U3KNYBaHe Ha enekTpUYeckna
VHCTPyMeHT. [IpbKTe Kabena aaney oT Toni1Ha, Macno, ocTpu
pbboBe nnn asrxelLn ce yacTu. lMoBpeseHNTe UNK 3anneTeHn
Kabenu yBenuyasat pricka OT TOKOB yaap.

5. Korato paboTtute C eNeKTpuyeckn NHCTPYMEHT Ha OTKPUTO,
n3non3BanTe yabmKuTeNneH kaben, noaxoasiy 3a ynotpeba Ha
OTKPUTO. MI3non3BaHeTo Ha kaben, noaxoAaly 3a ynotpeba Ha
OTKPUTO, HaMasnABa p1CcKa OT TOKOB yaap.

6. AKo paboTaTa C eNeKTPOVNHCTPYMEHT Ha BNaXKHO MACTO e
HeunsbexHa, N3Non3BaiTe 3allTeHO 3axpaHBaHe C NPeKbcBay Ha
BepwuraTa npu nopepa Ha 3emata (GFCl). MsnonssaHeTo Ha GFCI
HamansBa pvcKa oT TOKOB yAap.

7. ENeKTpuyecKknTe MHCTPYMEHTV MOTaT Aia Npon3sexaat
eNeKTpoMarHuTHY noneta (EMI), KomTo He ca BpeAH 3a
notpebuTens. Bbnpeku ToBa, NoTpebuTennTe Ha Necmenkbpm n
ApYr NoAao6HY MeANLIMHCKY YCTPOIICTBa TPAGBA Aa ce CBbpKaT C
NPOV3BOANTENA Ha TAXHOTO YCTPOWCTBO W/WNK NieKkap 3a CbBeT,
npeav a paboTAT C TO31 eNIEKTPUUYECKN UHCTPYMEHT.

JInuna 6e3onacHocT

1. bbaeTe Halpek, BHMMaBaliTe KakBO NpaBuUTe U U3MON3BaiiTe 30paB
pasym, Korato paboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMeHT. He n3nonssarite
€/IeKTPOVHCTPYMEHT, J0KaTO CTe YMOPEHU UMK Noj Bb3[eNCTBUETO
Ha HapKOTULM, aKOXOS WK fleKapcTBa. MOMEHT Ha HeBHUMaHNe,
[l0KaTo PaboTHTe C eNEKTPONHCTPYMEHTU, MOXe fa A0BeAe A0
CeprO3HO HapaHsBaHe.

2. /i3non3BaiiTe nuuHKM NpenasHn cpeacTsa. BuHaru Hocete
npeanasHu ounna. 3aWwuTHo o6opyaBaHe KaTo Macka 3a npax,
npeanasHu o6yBKM NPOTWB XJTb3raHe, Kacka Uu 3allnTa 3a cyxa,
V3MON3BaHV NPV NOAXOAALM YCTIOBUS, L@ HAMANAT HapaHABaHMATa.
3. MpepoTBpaTeTe HEBOMHO CTapTHpaHe. YBepeTe ce, Ye
NpeBK/oYBaTENAT € B U3K/IOUEHO NONOXKeHVe, Npean Aa CBbpXeTe
KbM U3TOUHVK Ha 3aXpaHBaHe 1/unun 6atepuis, ja B3emeTe 1nm
npeHeceTe NHCTPYMeHTa. HOCEHeTO Ha eNeKTPONHCTPYMEHTU C MPBLCT
BbpPXY NPEeBKNI0YBATENS UV BKITIOUBAHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTU
C BKJIIOYEH NPeBK/oYBaTeN BOAW 10 UHLIMAEHTN.
4. OTCTpaHeTe BCUYKM perynvpally uav raeqHun Kioyose, npeav fa
BKJIIOUTE €NeKTPONHCTPYMEHTa. [aeueH Koy uim Koy, ocTaBeH
npriKpeneH KbM BbPTALLA Ce YacT Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTa, MoXe
[la joBefie 10 HapaHaBaHe.
5. He npekanssaite. MoaabpaiTte npasunHa onopa 1 6anaHc npes
uanoto speme. ToBa No3BonABa No-06bP KOHTPOS Ha €NEKTPONHCTPY-
MeHTa B HeO4aKBaHN CUTyaLN.
6. O6nunyaiTe ce NpaBunHo. He HoceTe LWMPOKM Apexv unm bryTa.
JipbKTe KocaTa, ApexuTe 1 pbKaBULMTE C1 Aaney OT ABVXKELM ce
vacTu. CBo60AHM Apexu, 61KyTa U Abira Koca Morat ja 6baat
3axBaHaTu OT ABMXELLM Ce YacTu.
7. AKo ca ocurypeHu ycTpoicTBa 3a CBbp3BaHe Ha YCTPOCTBa 3a
M3CMyKBaHe 1 CbbrpaHe Ha npax, yBepeTe ce, ye Te ca CBbp3aHu 1
M3M0N3BaHM NPaBuiHo. /3non3BaHeTo Ha cb6upaHe Ha npax Moxe fja
Hamajim OnNacHOCTHTe, CBbP3aHu C Mpaxa.
8. He no3BsonABaiiTe no3HaHWATa, NPUAOGUTYN OT YECTOTO K3MON3BaHe
Ha HCTPYMEHTY, [1a BU NMO3BOJIAT A1a CTaHeTe CaMOA0BOMHN 1 ia
npexebperHeTe NpYHLUMNUTE 32 6€30MacHOCT Ha UHCTPYMEHTUTE.
EfiHO HeBHVMATENHO efiCTBIE MOXe Aa MPUYUHI TeXKW HapaHABaHNA
3a 4acTy OT ceKyH/jaTa.
9. BuHaru HoceTe 3aliUTHU ouuna, 3a fia NpeanasunTe ounTe Cu OT
HapaHABaHe, KOraTo V13Mnon3BaTe eNeKTpUYecKu HCTpymeHTH. Ounnata
TpA6Ba fla oTroBapAaT Ha ANSI Z87.1 B CALL.

OTroBOpHOCT Ha paboToaTesna e a HaNoXW U3MNOoN3BaHETO Ha
noaxoAALLo npeanasHo obopy/BaHe OT onepaTopuTe Ha UHCTPYMEHTH
1 OT APYrv NnLa B HEMoCpeACTBeHaTa paboTHa 30Ha.

W3nonsBsaHe 1 rpmxu 3a eNeKTpUUYeCcKN NHCTPYMEHTHN

1. He HacunBanTe eneKTpouHCTPymeHTa. Vi3non3saiite npaBunHma
ENeKTPONHCTPYMEHT 3a BalLeTOo NpunoxeHune. npaBVIﬂHVIﬂT
€NeKTPOUHCTPYMEHT Lije CBbpLUM paboTaTa no-fobpe 1 no-6e3onacHo
Npu CKOPOCTTQ, 3@ KOATO € NPOeKTUpPaH.

2. He n3nonseaiite ENeKTPONHCTPYMEHTA, akKo NPEBKNKYBATENAT HE ro
BKJIIOUBaA U U3KNoYBa. Bcekn €NIeKTPOUNHCTPYMEHT, KOWNTO He MoXe Aaa
Ce ynpasnAga C NpPeBK/loYBaTens, € onaceH n TpﬂﬁBa Aaa 6'bﬂe
PEMOHTUPaH.

3. U3kniovete wencena oT U3TOYHUKA Ha 3aXxpaHBaHe w/vunn n3Bagete
6aTepuiATa, ako e pasrnobaema, N3BaAeTe eNeKTPOUHCTPYMeHTa
npegn Aa npasuTe KAaKBUTO U Aa 6uno HaCTpOI;IKI/I, CMAHa Ha
akcecoapu nnn CbxpaHABaHe Ha eNeKTPONHCTPYMEHTN. TakuBa
NpeBaHTVBHI MePKY 3a 6€30MacHOCT HaManABaT PYCKa OT Cly4ailHO
CTapTypaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

4. CbxpaHaABaiiTe HEM3MON3BaHNTE eNEKTPONHCTPYMEHTU Ha
HEeAOCTBIHO 3a flelia MACTO 1 He MO3BOMIABANTE Ha XOpa, KOWTO He ca
3aMo3HaT C eNeKTPOUHCTPYMEHTa UIIN Te31 MHCTPYKLMK, Aa paboTAT
C e/IeKTPOVHCTPYMeHTa. EneKTpnyecknte MHCTPYMEHTY Ca OnacHu B
pbLeTe Ha HeobyueHn NoTpebuTenn.

5. MopabpKaiiTe eNeKTPONHCTPYMEHTUTe 1 akcecoapuTte. MposepeTe
3a pa3mecTBaHe uin 6J'IOKVIpaHE Ha ABuXeLyn ce 4actu, CHyrnBaHe Ha
4acTu N BCAKO APYro CbCTOAHNE, KOETO MOXe [la NoBnuAe Ha pa60TaTa
Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa. Ako e noBpeeH, 3aHeceTe eNeKTPONHCTPY-
MeHTa B PeMOHT npeam ynotpeta. MHOro 3/10MoyKu ca NpUUYHEHN OT
NoWwo NoAADbPXAHN eNeKTPUYeCKN NHCTPYMEHTN.

6. MopabpxaiiTe pexellnTe MHCTPYMEHTY OCTPY 1 yucTu. MpasunHo
noAAbPXKaHNTE PEXELLM UHCTPYMEHTI C OCTPU pexeLLn pbbose e
No-Manko BEPOATHO /la Ce 3aKayaT 1 Ca MO-NIeCHN 3a KOHTPO.



7.V13non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, akcecoapmTe 1 HakpaHuLuTe
3a MHCTPYMEHTU U T.H. B CbOTBETCTBYE C Te3U MHCTPYKLIUK, KaTo
B3eMeTe NpefBn/ yCNoBMUATa Ha paboTa 1 paboTaTa, KOATo TpAGBa Aa

ROTOR

BesxunueH MynTudyHKLMOHaNEH HaKpaliHNK

npeaynpexpeHus 3a 6esonacHocT

ce n3Bbpn. M3non3BaHeTo Ha @NIeKTPOMHCTPYMeHTa 3a onepauunn,
pasnnyHu OT NpeaBuaeHNTe, MOXe Aa foBe/e [0 OnacHa cuTyauus.

BHUMAHUE:
HuKora He HaTuCKaliTe NpeBKoYBaTeNs, NPeaV la MOHTVpaTe
Aro3ara.

8. ﬂonnbpmal?ne APDBKKUTE M MOBBPXHOCTUTE 3a XBalllaHe Cyxu,
uncTn 1 6e3 macno v rpec. MNab3raluTe ce APLKKM 1 NOBbPXHOCTUTE
3a XBallaHe He No3BONABaT 6e30MacHO GopaBeHe 1 KOHTPO Ha
WHCTPYMEHTa B HEOYaKBaHN CUTyauun.

9. KoraTo 13non3sate UHCTPYMEHTa, He HOCETE MaTHEHW PaboTHI
PbKaBULIM, KOUTO MOTaT f4a Ce 3annnTat. 3annnTaHeTo Ha NnaTHeHN
PabOoTHM PbKaBULM B IBIXKELYMTE CE YACTU MOXKE Aa AOBEAE A0
HapaHsBaHe.

M3nonsBaHe 1 rpvKu 3a aKyMynaTopHN MHCTPYMEHTH

1. Mpe3apexpaiiTe caMo CbC 3apAAHOTO YCTPONCTBO, yKa3aHo OT
npou3soanTens. 3apAAHO YCTPOMCTBO, KOETO € NOAXOAALLO 3a efVH
TNy NakeT 6atepum, MOXe fia Cb3fjafe PUCK OT NoXap, Korato ce
13Mn0oN3Ba C ApYr y naket batepuu.

2./13non3BaiiTe eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTMN CamMo CbC CreLmanHo
npeaHasHayeHn 6atepuu. i3nonssaHeTo Ha Apyru 6atepumn moxe
[la Cb3flafe PUCK OT HapaHABaHe 1 noxap.

3. Korato 6aTepvaa He Ce U3N0N3Ba, APDbXKTe A Aaney oT gpyru
MeTallH1 NpeaMeTH, KaTo Knamepu, MOHETH, KNK4oBe, NMPOHN,
BUHTOBE U APYTWU Mankn MeTanHu npeameT, KOUTo morat aa
HanpaBAT Bpb3Ka OT €ANH TepM1Han KbmM Apyr. CKbCABAHETO Ha
KnemuTte Ha 6aTepI/lﬂTa MOXe Aa NPUYNHN U3rapAaHNA NNu NoXxap.
4. Mpy He6NAroNPUATHN YCNOBIA OT GaTepuATa y MOXe Aa n3reye
TEYHOCT;

U36ArBaliTe KOHTAKT. AKO C/TyYaiiHO Bb3HUKHE KOHTAKT, U3nnakHeTe
€ BOAa. AKO TEYHOCTTa MOMAJHE B OUYUTE, MOTBPCETE AOMBIAHUTENHO
MeAULMHCKa nomoLy. TeYHOCTTa, U3XBbpeHa OT GaTepusTa, MoXe
Aa NPUYNHU pasfpasHeHie UAn U3rapaHus.

5. He n3non3sanTte KOMNEKT 6aTepun Un MHCTPYMEHT, KOMTO €
noBpeAeH nnu moanduumpan. NMospeaexnTe unu mognuduLMpaHn
6aTtepun MoraT Aa NPOABAT HEMpPeACKasyeMo NoBeAeHvie, BOAELLO A0
noap, eKcnaosua nin puck oT HapaHaBaHe.

6. He u3naraiite 6atepumsTa nnm MHCTPYMEHTa Ha OFbH 1N
npekomepHa Temnepatypa. /3naraHeTo Ha orbH UK Temnepatypa
Hap 130 °C Mmoxe Aa MPUYNHMN eKCnnosus.

7. CnepiBaiite BCUYKM MHCTPYKLIM 3@ 3apeX/iaHe 1 He 3apexpaaiite
6aTepyATa UMM UHCTPYMEHTA U3BbH TeMMepaTypHUA nanasoH,
MOCOYEH B UHCTPYKLMUTe. HenpaBunHoTo 3apexjaHe um npu
TemnepaTypy 13BbH oNpefieneHns Arana3oH MoXe a noBpeau
6aTepuATa 1 Aa yBENNUM p1cKa OT Noxap.

06cnyxBaHe

1. O6cny»KBaiiTe BalLWA eNeKTPOUHCTPYMEHT OT KBanNpULMpaHo nuue
3a PEMOHT, KaTo M3roN3BaTe CaMo UEHTUYHY pe3epBHY YacT. ToBa

Lije rapaHTVpa 3arna3BaHeTo Ha 6e30MacHOCTTa Ha eleKTPOVNHCTPYMEHTa.
2. Hukora He ob6cnyxBaiite nospepeHun batepun. O6cnykBaHeTo Ha
6aTepuiiH1Te NakeTn TPAGBA fja Ce M3BbPLLBA CaMO OT NPOK3BOAUTENA
Vny OTOPU3NPAHN AOCTABUMLIN Ha YCIYTW.

3. CnepaBaiTe MHCTPYKLUMKTE 3a CMa3BaHe U CMAHa Ha akcecoapu.

4. He moanduumpaiite n He ce onuTBaiiTe Aa PeMOHTMpaTe ypeaa unn
KomMnnekTta 63Tep|/|l/|, OCBE€H KaKTO e NOCOYeHO B NHCTPYKUMnUTe 3a
ynotpe6a 1 rpmxa.
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1. Npeaw fa n3nonssate KaceTaTa ¢ 6aTepuy, NpoyeTeTe BCUYKM
VHCTPYKLWW 1 NPpeAynpeanTenHn MapKUpoBKK Ha (1) 3apagHo
YCTPOWCTBO 3a 6aTepuy, (2) 6atepua v (3) NpoayKT, n3nonssaly 6atepua.
2. He pasrno6asaiite 6atepuaTa y KaceTata.

3. AKko BpemeTo 3a paboTa e CTaHano NpeKaneHo KpaTko, He3abaBHO
cnperte pabotata. Toa MoXe Aa joBe/ie 1O PUCK OT NperpsABaHe,
Bb3MOXHU U3rapAHNA N OPU eKCNo3NA.

4.AKO eneKTPONUTLT NoMnajHe B OUnUTe BU, U3MN/aKHeTe I C YnCTa Boja
1 He3abaBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKa Nomoll. ToBa MOXe Aia floBefie A0
3aryba Ha 3peHuneTo Bu.

5. He cBbp3BaiiTe 6atepuraTa Ha KbCo:

(1) He pokocBaiiTe Knemute ¢ NpoBOAALL MaTepuran.

(2) M36sareaiiTe fa CbxpaHsBaTe KaceTaTa c 6atepus y B KOHTeHep C
[PYr MeTanHU NPeAMETY KaTo MMPOHW, MOHETV 1 [ip.

(3) He n3naraiite 6atepviaTta y Ha Bofa Ui Abxf. KbcoTo nsknouysaHe
Ha GaTepuATa MOXe Aa MPUYMHM FONIAM TOK, MPerpABaHe, Bb3MOXHM
V3rapAHKA 1 [OpY NoBpeaa.

6. He cbxpaHaABaliTe MHCTPYMeHTa 1 KaceTaTa ¢ 6aTepui Ha MecTa,
Kb/leTo TemnepaTypaTta Moxe fia JOCTUrHe unv Haasuwm 50 °C (122 °F).
7. He nsrapaiite KaceTaTa c 6aTepus, Jopy ako e Cepro3HO NoBpeaeHa
VM HaMb/IHO U3HOCeHa. KaceTaTa ¢ 6aTepyia MOXe Aa eKCrioAnpa npn
noxap.

8. BHumaBaliTe f1a He U3nycHeTe uUnu yaapute 6atepuaTa.

9. He u3nonseaiite nospefieHa 6atepua.

10. CoabpialLnTe ce NUTUEBO-NOHHM GaTepun ca NpeaMeT Ha
V31CKBaHKATA Ha 3aKOHO/aTeNCTBOTO 3@ ONaCHK CTOKW.

3a TbProBCKy TPAHCMOPT, HaNPUMep OT TPETU CTPaHK, 3@ BOEHHU
areHTW, TpAGBa Aa ce cnaspat cneyuanHn 31CKBaHUA 3a OnakoBaHe 1
eTuKeTMpaHe. 3a NoAroToBKaTta Ha apTVKyna, KOMTo ce n3npatya, e
Heo6XxoAVMa KOHCYNTaLA C eKCnepT 3a onacHu matepuanu. Mons,
CnasBaiTe Cblo eBEHTYaIHO NO-NOAPOGH HaLMOHaNHY pa3nopeou .
3aneneTe Unu MackmpainTe OTBOPEHUTE KOHTAKTV 1 OnakoBaiiTe
6aTepuiATa Mo TakbB HaUMH, Ye [la He MOXe /1 Ce [IBUXKI B OMaKoBKaTa.
11. CnepaBaiiTe MeCTHUTE pa3nopefdu OTHOCHO N3XBbPNAHETO Ha
6aTepunTa.

3AMA3ETE TE3U UHCTPYKUUN.

BHUMAHME: V3non3Baiite camo opuriiHanHm 6atepmm.

M3non3BaHeTo Ha HeOPUrUHanNHK Gatepun unn 6atepun, KOUTo ca UK
NpOoMeHeHV, MoXe f1a A0Befie A0 CryKBaHe Ha 6atepuATa,

npu KV MoXapw, Hap: v wetn. ToBa CbLUO Lje aHynmpa
rapaHuuATa 3a UHCTPYMEHTa 1 3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

CbBeTn 3a NoaAbpPXKaHe Ha MaKCMasieH XUBOT Ha 6aTepuaTa
1.3apepieTe KaceTaTa C 6aTepuu, Npeau Aa e pa3pesu HambIHO.
BuHaru cnupaiite pa6oTaTa C IHCTPyMeHTa U 3apexaaiiTe KaceTaTa Ha
6aTepuiATa, KoraTo 3abenexuTe HamanABaHe Ha MOLLHOCTTa Ha
VHCTPpYMeHTa.

2. Hvikora He npesapes/jaiiTe HambIHO 3apeaeHa GaTtepus.
MpeKkomepHOTO 3apexaaHe CbKpallaBa eKCrioaTaLlMOHHUA XXNBOT Ha
6aTepuAaTa.

3. 3apepeTe KaceTaTa ¢ baTepuu Npu CTaiiHa TemnepaTtypa npw
10°C-40°C (50 °F - 104 °F). OcTaBeTe KaceTaTa C ropelya 6atepwia fja ce
oxnagu, npeaun aa A sapegure.

4. 3apepeTe GaTepuATa Ha KaceTaTa, ako HAMa Aa Al U3Mosn3Bare 3a
Ababr neprop (NoBeye oT WeCT Mecewia).




RO7TOR

OYHKLUMOHAJIHO ONMUCAHUE

BHUMAHMUE: BuHary ce ysepsBaiiTe, Ye MHCTPYMEHTBT € U3KITI0UeH 1
6aTepuiATa € OTCTpaHeHa, NPe/iV f1a NpaBuUTe KakBIUTO 1 la € HaCTPOWKM
1N fia nposepsBaTe paboTaTa Ha UHCTPYMEHTa.

UHc wnm Ha 6aTtepusaTa

BHUMAHME: BriHarv U3kntouBaiiTe MHCTPYMeHTa, Npean Aa NHCTa-
npaTe UK OTCTpaHNTe 6aTepuATa.

BHUMAHME: [IpbxTe 34paBo MHCTPyMeHTa 1 baTepuaTa, Korato
VHCTanupaTe Wnm oTcTpaHABaTe 6aTepuaTa. HecurypHoTo 3agbpkaHe
Ha UHCTpyMeHTa 1 6aTepuATa MoXe Aa loBe/ie /10 U3Nb3BaHe oT
pblieTe BY, KOETO fla ioBe/ie 10 NOBPe/ja Ha UHCTPYMeHTa 1 6aTepunaTa
1 HapaHABaHe.

1. YepseH nngukatop 2. bytoH 3. batepumiiHa Kaceta

3a pa 3BaamTe KaceTata ¢ 6aTepuy, MTb3HeTe A OT UHCTPYMEHTa,
[ioKaTto nnb3rate 6yToHa OTNpes Ha Kacetata. CucTema 3a 3aluTa Ha
VHCTPyMeHT/6aTepud 3a Aa HCTanmparte naTpoHa 3a 6atepuu,
rnoApaBHeTe e31Ka Ha NaTpoHa 3a 6atepun ¢ xneba B KOpnyca v ro
nb3HeTe Ha MACTo. [ocTaBeTe ro AoKpaii, JoKaTo ce prKcmpa Ha
MACTO C NIEKO LpaKBaHe. AKO MOXeTe Aa BUAWTE YePBEHVA NHAVKATOP
OT ropHaTa CTpaHa Ha 6y TOHa, TOl1 He € HaMb/THO 3aK/IoYeH.

Cuctema 3a 3aluTa Ha UHCTPYMeHTa / 6aTepunaTa

MHCprMeHT'bT e 06opynBaH CbC cMCTeMa 3a 3almTa Ha I/IHCprMEHT/
GaTeplllﬂ. Ta3un cncTema aBTOMaTUYHO NPeKbCBa 3axpaHBaHETO Ha
ABUratens, 3a Aa YAb/IXKN )KUBOTA Ha NHCTPYMEHTa U 6aTepMﬂTa.
MHCTPyMeHT'bT e cnpe aBTOMaTU4YHO NO Bpeme Ha pa60Ta, ako
WNHCTPYMEHTBT Uin 6aTepI/1ﬂTa Ca rnocTaBeHn Npun e4HO OT cneaHnTe
ycnosua:

3axpaHBall arperar

Tpurepen
npesKno4BarTen

Pexxum Ha npunoxxeHme
(Tvin nomoLw, NokasaH
Ha naHena)

XAPAKTEPUCTUKN

HomunanHo
HanpexeHue

D.C.21V

0-13,000 /MuH

CKOpOCT Ha npaseH

xon (06/miH) 0-20,000 /MuH

0- 24,000 /MyH

3awmTa no ToK 35A(1.30

- Mopapu HalwaTa n3cnegoBatencka U pasBoliHa Nporpama crneuyduka-
LMnTe, MOCOYEHU TYK, MOANEeXaT Ha NpoMaAHa 6e3 npeanssecTne.
« CneundurKaummTe MOXe fla BapupaT crnopeq Abpkasata.

EKCIJIOA A

[lonbaHuTeneH akcecoap

WHc P VNN AeNHC
« VHcTanupaHe Ha NpUCTaBKu: HaTUCHeTe GyToHa 3a 0CBO6OX/aBaHe 3a
NPYCTaBKK, AOKATO Ce MOABM CMBOTBT 3a 0cBOOOXKAaBaHe (dur. 1).
MoppaBHeTe MOHTaXHMA BNOK Ha [jlo3aTa C MOHTaXHaTa pesnca 1
nTb3HeTe [jlo3aTa yCnopeHO Ha IbHOTO Ha cunosuA nakeT (Gurypa 2).
HaTtucHeTe 6yToHa 3a ocBO6OXAaBaHe Ha Al03aTa B MOCOKA Ha 3aK/ioy-
BaHe (¢ur. 3).

« lMpemaxBaHe Ha NPUCTaBKU: HaTUCHeTe 6YTOHa 3a 0CBOGOXAaBaHe,
[lOKaTo Ce NOsABM CUMBOMBT 3a OTKAtouBaHe (dur. 1). M3pbpnaiite
[Ao3nTe napanesnHo.

BHUMAHMUE: Mpeau aa n3BbpluBaTe KakBaTo 1 Aa e paboTa C UHCTPY-
MeHTa, BUHaryi ce yBepABaiiTe, Ye MHCTPYMEHTBT € U3KIoUeH 1 Gatepu
ATa e U3BajeHa.

[leiicTBMe 3a NpeBKNIOYBaHe
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1. MpeBKnioyeTe cnycbKa

3a a cTapTUpaTte NHCTPYMEHTa, MPOCTO HAaTUCHETe CrycbKa. CKopocTTa
Ha VHCTPYMEHTa Ce yBeNNYaBa Ypes yBenYaBaHe Ha HaTuCKa BbpXy
cnycbka Ha npesktoysatens. OcBo6ofeTe CycbKa, 3a a CrpeTe.

06paTH AencTeune Ha npeBKnwYBarena

1. CKopocTeH noct

Toszun WHCTPYMEHT MMa peBepCBEH MPeBKI/IloYBaTesl 3a NpoMAHa Ha
nocokaTa Ha BbpTeHe. HatucHete CKOPOCTHMA NOCT OT CTpaHa Aza
BbpTeHEe NO NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpesika unmn ot CTpaHa B3a
BbpTeHEe 06paTHO Ha 4YaCOBHMKOBAaTa CTpenka. Korato CKOPOCTHUAT
NOCT e B HeyTpasnHo NnosioXxeHne, CNyCbKbT Ha NpeBK/toYBaTena He
MOXe aa 6'b£lE HaTUCHaT.

Switch
Button

ROTOR

MPEAYNPEXAEHUE: Hukora He HaTUCKalTe NpeBKoYBaTens,
npean Aa MOHTUpaTe Alo3ata.

MpeaynpexaeHus 3a 6e30nacHOCT 3a aKymy”n
6opmalumHa

pHa yAapHa

MHCprKI.lIIIIII 3a HOCT 3a BCUYKN P

1. HoceTe 3awjuTa 3a ywwute npu yapHo npobusaHe. /3naraHeTo Ha
ym MOXe fla NpuunHY 3aryba Ha ciyxa.

2. M13non3gaiite gonbnHuTenHa(un) pbKoxeaTka(u), ako e fJocTaBeHa ¢
VHCTPyMeHTa. 3arybaTa Ha KOHTPOJ MOXe [1a NPUUNHI HapaHABaHe.
3. [pbiKTe eneKTPOVHCTPYMEHTa 3a M30NIMPaHITe NOBbPXHOCTY 3a
3axBalljaHe, KoraTo U3BbpluBaTe onepauus, Npu KOATO pexeluaT
aKcecoap Moxe J1a Bfle3e B KOHTAKT CbC CKpUTK Kabenu. Pexxewmnat
aKcecoap, KOMTO BNW3a B KOHTAKT C MPOBOAHUK MO/ HanpexeHue,
MOXe Aia loBe/ie 10 NonajjaHe Nnoj HanpeXxeHne Ha oTKpUTuTe
MeTaNIHN YaCTN Ha eIeKTPOUNHCTPYMEHTa 1 MOXKe Aa NPUYNHN TOKOB
yfap Ha oneparopa.

4. IpbKTe eneKTPONHCTPYMEHTa 3a U30/MpPaHUTe MOBbPXHOCTY 3a
3axBalliaHe, KOraTto n3BbpLuBaTe onepauna, Npu KOATO 3akonyankaTta
MOXe fia B/ie3e B KOHTAKT CbC CKPUTH kabenu. CerI‘IVITeHHI/ITE
€/IeMeHTW, KOUTO BNIN3aT B KOHTaKT C "X1B" NPOBOAHWK, MoOraT aa
"nop HanpexeHne" OTKPUTHTE METaNTHW YacTU Ha eNeKTPONHCTPYMeHTa
n MoraT Aa NPpUYNHAT TOKOB yaap Ha onepartopa.

5. BuHaru ce yBeperTe, ye nmate cTabunHa onopa. Yseperte ce, ye
HUKOW He e OTAONY, KOraTo N3nosn3BaTe NHCTPYMeHTa Ha BUCOKM mMecTa.
6. [IpbKTE UHCTPYMEHTa 3[paBo.

7. [lpbKTe pblieTe C1 faney oT BbPTALLYM Ce YacTu.

8. He ocTaBaliTe NHCTPYMeHTa Aa paboTu. V13non3Baiite MHCTPyMEHTa
CaMo KOraTo ro AbpXuTe B pbKa.

9. He gokocBaiite cBpeanoTo vnu AeTaiina BefHara cnef paboTa; Te
MoraT Aa 6baT N3KTIOUNTENIHO ropeLL 1 fla N3rOPAT KoxaTa My.

10. HAakon MaTepuany CbabpKaT XMMUKanu, KOUTO MoraT fla 6baaT
TOKCMYHW. BHMaBaiiTe la npeoTBpaTuTe BAKLWIBAHE Ha Npax U
KOHTaKT ¢ KoxaTa. CnepBaiiTe jaHHMTe 3a 6e30MaCHOCT Ha AOCTaBUMKa
Ha MaTepuana.

11. AKO HaKpalHUKBT He MOXKe Aa ce pa3xnabu, Aopu ako oTBopuTe
YenioCTuTe, N3Mon3BanTe Knewy, 3a aa ro otTcTpaHute. B Takbe
cyyai U3BaXAaHeTo Ha CBPEAOTO Ha PbKa MOXKe fla HapaHu
ocTpuA My pbb.

3ANA3ETE TE3U UHCTPYKLIMW.

. HaumH Ha npunoxexue
Buicoko

CpeaHo apUTMETUYHO
Kbe

NPEAYNPEXAEHUE: HE no3BonsBaiite KOMGOPTHT MY NO3HaBaHETO
Ha npoaykTa (NprAo6UTN OT MHOTOKpaTHa ynoTpe6a) fja 3amecTaT
CTPUKTHOTO Cra3BaHe Ha NpasunaTa 3a 6e30MacHOCT 3a BbMPOCHWA
npogykt. HEMPABUTHA YMOTPEBA nnu HecnassaHe Ha npasunata

3a 6€30MacHOCT, MOCOYEHM B TOBa PbKOBOACTBO C MHCTPYKLM,

MOXe Aa NTPUUMHI CePUO3HN TENECHW HapaHABaHWA.

Pexxnm Ha npunoxexue (6yToH)

YnapHa alosa
Nupunk A 3a OCcTaBaLy 3apAA Ha 6aTtepuATa XAPAKTEPUCTUKUN
. UHanKaTopHM namnu
Pa3mep Ha naTpoHHMKa 10Mm
] 1 (-
BopTAw MomeHT .
[ [ - P 2SNm
CkopocT 6e3 HaToBapBaHe 0-400/0-1,450 /MUH
[ [ [ (rprm)
W3cTpenv B MuHyTa 0-2100 /MuH
75% [0 100%  50% 70 75%  25% Ao 50%

3ABEJIEXKKA. B 3aBMCMOCT OT yCnioBrATa Ha yrnoTpeba 1 Temnepa-
TypaTa Ha OKOJHaTa Cpefia NoKasaHUATa MOXe JIeKo Aa ce pasnuyaBat
OT [1e/ICTBUTENHNA KanauuTeT.

MpepynpexpaeHna 3a 6e30NacHOCT 3a 6e3KUYHN

MHDrO(byHKLlVIOHaﬂHVI WHCTPYMEHTUN
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SKCNNYATALMA N360p Ha pexxum Ha felicTBue
PerynupaHe Ha BbpTAWNA MOMEHT

Bpb3ka

3aknouBaHe OTKnIouBaHe 1. MpbCTeH 3a NPpoMAHa Ha peXnMa Ha AercTBre
2. MpbcTeH 3a HacTpolika 3. [papauua 4. Crpenka

NPEAYNPEXAEHUE: Hukora He HaTuCKaTe npesKloyBaTens, npean
WHcTanupaHe unu genHcTannpaHe Ha apainsep Aa MOHTMpaTe AiosaTa.

I/IHc'ranvnpaHe Wnn npemaxsaHe Ha cape.qno/npep,no»(euo

« VIHCTanvpaHe Ha NpuCTaBKu: HaTUCHeTe GYTOHa 3a 0CBOGOXAaBaHe cBpeano

3a NPUCTaBKY, JOKaTO Ce NOABM CUMBOJTLT 3a 0CBOGOXAaBaHe (¢ur. 1).
MoppaBHeTe MOHTaXHUA 610K Ha [il03aTa C MOHTaXHaTa pesnica 1
MTb3HeTe Al03aTa YCropeHO Ha ILHOTO Ha cunosuA nakeT (Gurypa 2).
HaTucHeTe byToHa, 3a fja OTK/louKTe [jl03aTa B MOCOKa Ha 3aK/louBaHe
(¢ur. 3). OTcTpaHeTe akcecoapuTe: HaTCHeTe ByToHa 3a
ocBO6OX/aBaHe Ha Ajl03aTa, JOKaTo ce MOABN CUMBOJTLT 3a
ocsoboxpaasaHe (dur. 1). Vizabpnaiite alo3vTe napanenHo

BHUMAHMUE: BuHaru ce yBepaBaiiTe, Ye UHCTPYMEHTBT € U3KIIOUEH U
GaTepuiATa e n3BajeHa, Npeav Aa N3BbpLUBaTE KakBaTo 1 Aa e paboTa
C UHCTpYMEHTA. 1. PbKaB 2. 3atBapsHe 3. OTBOp
3aBbpTeTe BTy/IKaTa 06PaTHO Ha YaCOBHIKOBATA CTPEKa, 3a fia
OTBOPWUTE YeNOCTUTE Ha NAaTPOHHMKA. [ocTaBeTe HakpaHuKa/
MpomsHa Ha ckopocTTa HaKpailHNKa B NaTPOHHMKa, AOKaTO crpe. 3aBbpTeTe BTy/KaTa no
MoCOKa Ha YaCOBHMKOBaTa CTPENKa, 3a fla 3aTerHeTe NaTPOHHIKa. 3a fa
rpemaxHeTe HaKpalHVKa/HaKpailH1Ka, 3aBbpTeTe BTysKaTa 06paTHO
Ha YaCOBHMKOBaTa CTpesika.

XAPAKTEPUCTUKKN

Pa3mep Ha NaTPOHHMKa 1/4(6.35Mm)+1/2 (12.7 mm)
BbpTALy MOMEHT 300N.m
CkopocT 6e3 0-2800 /muH

HaToBapBaHe(rpm)

W3cTpenu B MuHyTa 0-3200 /muH

. I'Iopanm HallaTa TeKylla nporpama 3a uscnefBaHe 1 passutue,
CI'IQLLI/Id)I/IKaL[VII/ITe, MOKasaHu TyK, noAanexar Ha NpoMAHa 6e3

npepu3ssecTie.
1. CKopocTeH noct « CneyndrKkaLmnTe MoXe fja BapupaT criopef fibpxasaTa.
BHUMAHME: BuHarn noctaBaiiTe CKOPOCTHWA NIOCT JOKPaii B 3K YATALIUSA

npaBuiHaTa No3nLUMA. AKO U3MoN3BaTe MHCTPYMEHTa C JI0CT 3a
npeBKNoYBaHe, Pa3nonoXeH B cpeaata mexay ctpanute "1"n "2",

WNHCTPYMEHTBT MOXKe fia Cce noBpean. prZKa

Monoxexne Ha Ckopoct BbpTALY MOMEHT Mpunoxuma
CKOPOCTHUA NOCT onepauyus
2
1 HUCKO Bucoko Pa6ota npu TexKn
2 Bucoko Kbc TNecHa onepauus 3akniouBaHe OTkniouBaHe
3a usternaHe
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WHcTanmpaHe nnm AenHcTanupaxe Ha apaiisep

« VIHCcTanvpaHe Ha NpuUCcTaBKu: HaTUCHETe ByToHa 3a 0CBObOXAaBaHe
3a NPUCTaBKM, [OKATO Ce NOABU CUMBOTBT 3a 0CBOGOXAaBaHe (dur. 1).
MNoppaBHeTe MOHTaXHUA 6NIOK Ha Al03aTa C MOHTaXHaTa penca v
nnb3HeTe Alo3aTa yCropeHo Ha AbHOTO Ha cuiosuA nakeT (Gurypa 2).
HaTucHete 6yToHa, 3a f1a OTKNIOUNTE Ajl03aTa B MOCOKa Ha 3aK/iouBaHe
(¢pur. 3). OTCTpaHeTe akcecoapwTe: HaTUCHeTe ByToHa 3a
ocBOGOX/jaBaHe Ha [jlo3aTa, J0KaTo Ce MoABW CYMBOSTLT 3a
ocBoboxpaasaHe (dur. 1). M3gbpnaiite go3uTe napanenHo

BHUMAHMUE: BuHaru ce yBepsaBaiiTe, Ye MHCTPYMEHTBT € U3KIIOUEeH 1
6aTtepunATa e U3BaeHa, Npeau Aa U3BbPLUBATE KakeaTo 1 Aja e paboTa
C HCTPpYMeHTa.

MOHTAX

BHUMAHME: Mpeaw fa n3BbpluBaTe KakeaTo 1 fja e paboTa ¢
VNHCTPYMEeHTa, BUHary ce yBepABaiTe, Ye UHCTPYMEHTLT € U3K/oUeH
n ﬁaTEpVIﬂTa € un3BageHa.

WHcTanupaHe nnmn npemaxsaHe Ha 6UT Ha ApaiiBep/KOHEKTOp

12mm 9mm
(15/32") (8

EE
M3non3Baiite camo apaiiBepa/rHe3aoTo, NoKasaHo Ha UnCTpaumaTa.
He n3nonsBgaiite gpyru 6utose 3a ApaiiBep/rHesno.

1. OTBepTKa 2. Brynka

3a [ja MOHTMpaTe OTBEPTKa, BKapaiiTe A B raBu1HaTa 4o ynop.3a Aa
npemaxHeTe pa3rbBallna ce Kpak, ApbHeTe ApbXKaTa Mo NOCOKa Ha
cTpenkata 1 U3AbpraiTe aMopTUCbopa.

Axcecoap 3a npo6ofeH TpNoH

XAPAKTEPUCTUKU
AbJKMHA Ha Xofa 12.7 Mm
W3cTpenn B MuHyTa 0-2700 /MuH

« Mopaau HawaTa TeKylya Nporpama 3a u3cnefBaHe 1 passuTue,
cneyydrKaLmnTe, NoKasaHn TyK, nognexar Ha NpomaAHa 6e3
npepusBecTvie.

+ CneumnduKauymmte Moxe fia Bapupar crnopep fAbpkasarta.

ROTOR

EKCMJTIOATALNA

Bpb3ka

3aknouBaHe OTKno4BaHe

MHcranwpaHe nnn genHcTanupaHe Ha gpanse|

« VIHcTanvpaHe Ha NprcTaBKu: HaTUCHeTe GyToHa 3a 0CBOGOX/jaBaHe
3a NPUCTaBKK, AOKATO Ce NOABK CUMBOJTBT 3a 0cBObOXAaBaHe (pur. 1).
MopapaBHeTe MOHTaXXHWA 6N10K Ha A03aTa C MOHTaXHaTa pesnca 1
nTb3HeTe Ato3aTa ycrnopeaHo Ha AbHOTO Ha cunosuA naket (Gurypa 2).
HaTncHeTe 6yToHa, 3a Aa OTKMIOUMTE fll03aTa B NOCOKa Ha 3aK/ouBaHe
(¢pur. 3). OTcTpaHeTe akcecoapwTe: HaTUCHeTe ByToHa 3a
ocBobox/AaBaHe Ha Al03aTa, J0KaTo Ce NoABM CUMBOJTHT 3a
ocBoboxpaasaHe (¢ur. 1). M3gbpnaiite Ao3uTe napanenHo

BHUMAHME: BuHaru ce yBepaBaiiTe, Ue MHCTPYMEHTBT € U3KIIOUEH 1
6aTepuiAiTa e 13BafieHa, Npeay a 3BbPLIBaTe KakBaTo 1 Jja e paboTa
C VIHCTpYMeHTa.

MOHTAX

BHUMAHME: MNpeau Aa n3BbpLuBaTe KakBaTo 1 Aa e pabota ¢
VNHCTPYMEHTa, BUHaru ce yepsBaiiTe, Ye MHCTPYMEHTBT e U3KITIoueH
1 6atepuvinTa e n3BageHa.

1. @ukcupaHa nosuuma 2. CeoboaHa nosnuya

Mpeau Aa HcTanMpare OCTPUETO, ONopaTta e B OTK/TIOYEHO MOMOXeHNe.
3a 1a MOHTUpaTe OCTPUETO, BKapaiTe OCTpreTo (pbleTe ca 06bpHaTH
Hanpep) B Abp»Kaya Ha OCTPUETO, 1OKATO LipakHe Ha MAcTo. Onopata
Ha OCTPMEeTO Ce IBVKM cama Ao $rKCMpaHa No3nLMA 1 OCTPUETO ce
3aK/oyBa. BHMMaTenHo nsabpnaiite ocTpueTo, 3a fia Ce yBepuTe, ye
OCTp1eTo HAMa [la NaiHe Mo BpeMe Ha paboTa.

MpucraBka MOTOPEH TPMOH

XAPAKTEPUCTUKU
[bnKnHa Ha npbTa 4" (10cm)
CTaHAapTHO PbKOBOACTBO
W3cTpenn B MuHyTa 0-4,000/MUH
CKOPOCT Ha Bepurata 7 m/c
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+ Mopaaw HalwaTa TeKylla NPOrpama 3a U3CneABaHe 1 passuTie, 2. Pa3xna6eTe BUHTA 3a perynmpaHe Ha Bepurata, Ciief Tosa
CI'IQL[I/Id)I/IKaL[I/II/ITe, NOKa3aHu TyK, noanexat Ha NpomMAHa 6e3 KOHTpaI’alﬁKaT&

npeaussecTue. 3. OTCTpaHeTe Karaka Ha 3b6HOTO KONeno, Ciief ToBa OTCTpaHeTe
« CreyndrkaLmmTe MoXe fla BApUpaT Cropey Abpasara. BepuraTa 1 BOAELYATa WIHA OT TANOTO Ha BEPUXKHIA TPHOH.

OATALIUA [03a 3a yncrauka

XAPAKTEPUCTUKU

noToK 2.4 n/MuH
HOMUWHaNHO HanAraHe 1.8/3.0Mpa

EKCIMJIOATALIUA
3aknouBaHe OTKkniouBaHe
Bpb3ka 1
WHcTannpaHe unm feMHcTannpaHe Ha gpaiisep
==z

« MiHcTanupaHe Ha NpuUCTaBKU: HaTUCHeTe byToHa 3a 0CBOGOXAaBaHe
3a MPUCTaBKWM, AOKATO Ce MOABK CUMBOJTBT 3a 0CBObOXAaBaHe (dur. 1).
MoppaBHeTe MOHTaXHUA 610K Ha [jl03aTa C MOHTaXHaTa pesnca 1
MTb3HeTe Al03aTa YCropeHO Ha lLHOTO Ha cunosuA NakeT (durypa 2).
HaTucHeTe 6yToHa, 3a ja OTK/IoUNTE [jl03aTa B MOCOKa Ha 3aK/louBaHe
(¢ur. 3). OTcTpaHeTe akcecoapuTe: HaTUCHeTe ByToHa 3a
0CBOGOX/jaBaHe Ha [jl03aTa, [JOKaTO Ce MOABN CUMBOJTLT 3a
ocBoboxpaaBaHe (dur. 1). Vizgbpnaiite alo3vTe napanenHo

AN
3akniouBaHe OtkniousaHe

BHUMAHMUE: BriHaru ce yBepsaBaiiTe, Ye UHCTPYMEHTBT € U3KITIOUEH U
6aTepuATa e U3BajieHa, Npeau Aa N3BbpLUBaTE KakBaTo U Aa e paboTa MOHTAX

C VIHCTPYMeHTa.

BHUMAHME: MNpeau aa nssbpLuBaTe KakBaTo v fja e paboTa C

VIHCTPYMEHTa, BUHAry Ce yBEPABAITE, Ue MHCTPYMEHTBT € U3KIIOUEH 1
MOHTAX 6aTtepuaTa e n3BageHa.

3a 3aKpenBaHe Ha NynBepu3aTopu NN APYri akcecoapu
BHUMAHME: Mpeau aa nssbpLuaTe KakBaTo v fja e pabota c
VIHCTPYMEHTa, BHAru ce yBepaBaiTe, Ye MHCTPYMEHTBT e N3K/oueH
1 6aTepuATa e U3BajeHa.
MpemaxBaHe NN MOHTMpPaHe Ha BepuraTa Ha TPMOHa
MPEAYNPEXAEHUE: Bepuirata Ha TproHa 1 BoaeLyaTa WnHa ca
ropelyu BefjHara cief ynotpeba. OcTaseTe rvi f1a ce oxnaaaT
[I0CTaTbuHO, NP/ Aa 3aMoyHeTe KakBaTo 1 Aa e paboTa no

VNHCTPYMeHTa.

1. Bbp3o ocBoboxAaBaLLM Ato3n 0° 2. Typbo flo3un

3. Mpbckanka nop HanaraHe 4. KoHekTop

5. bbp30o cbeguHeHne Ha mapKyya 6. CMyKaTeneH MapKkyy
1. Perynupaly BUHT Ha BepuraTa 2. QuKcmpalya raitka MpuKpenete Alo3aTa KbM NpbcKaykaTta
3. MpegHu npeanasutenu 4. Bogella waxra 3a fla cBbpIKETe Aio3ata (1, 2) KbM NpbcKallata Tpbba 3, 3pbpnante
5. Bepura 3a Tp1OH 6. Kanak Ha ckopocTHaTa Ky Tus 6bp3uA CbeAVHNTEN KbM NpbcKallata Tpbba 1 noctaBeTe noaxofALiaTa

Alo3a. OcBobopeTe NpbcTeHa 3a 6bp30 ocBobOXKAaBaHE, 3a fia
NPEAYNPEXAEHUE: MposepeTe nocokaTa Ha Bepurata Ha TPMOHa. duKcmuparte Aro3aTa Ha MACTO. 3a Aja Ce yBepuTe, Ye Ato3aTa e 3aKsioueHa
MopapaBHeTe NocoKaTa Ha Bepurata Ha TPMOHa € NocoKaTta Ha Ha MACTO, ipbMHeTe 34paBo Al03aTa, Ciefl KaTo 6bp3UAT CbeAHNTEN ce
MapK1pOBKaTa BbpXy TANOTO Ha BEPUXKHVIA TPVIOH. 3aKJ1I04M Ha MACTO.

3a Aa npemaxHeTe BepuraTta Ha TPUOHa, U3NbJIHeTe CnegHUTe
CTDBNKWU:

1. OCBO6OH€T€ CnupaykaTa Ha BepuraTa, Kato usabpnarte npegHna
npegnasuren.
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ALET SETI ELEKTRIKLI

ROTOR

KULLANIM KLAVUZU

GUVENLIK UYARILARI

Genel Elektrikli Alet Giivenlik Uyarilar

UYARI: Bu elektrikli aletle birlikte verilen tiim uyarilari, talimatlari,
cizimleri ve teknik 6zellikleri okuyun. Asagidaki talimatlarin timtne
uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya
neden olabilir.

Tiim uyarilan ve talimatlari ileride bagvurmak tizere saklayin.

Uyarilarda gegen “elektrikli alet” terimi, elektrikle ¢alisan (kablolu)
elektrikli alet veya pille calisan (kablosuz) elektrikli alet anlamina gelir.

Calisma alani giivenligi

1. Galisma alaninizi temiz ve iyi aydinlatilmis tutun. Daginik veya
karanlik alanlar kazalara neden olur.

2. Elektrikli aletleri yanici sivilarin, gazlarin veya tozun bulundugu
yerler gibi patlayici ortamlarda kullanmayin. Elektrikli aletler, tozu
veya dumani tutusturabilen kivilcimlar olusturur.

3. Elektrikli aleti kullanirken gocuklar ve etraftakileri uzak tutun.
Dikkat dagitici seyler, kontroliiniizii kaybetmenize neden olabilir.

elektrik giivenligi

1. Elektrikli alet fisleri prize uygun olmalidir. Fisi hicbir sekilde
degistirmeyin. Adaptor fislerini topraklanmis (topraklanmis) elektrikli
aletlerle kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
carpmasi riskini azaltir.

2. Borular, radyatorler, sobalar ve buzdolaplari gibi topraklanmis veya
topraklanmis ytizeylerle viicut temasindan kaginin. Viicudunuz
topraklanmissa veya topraklanmissa elektrik carpmasi riski artar.

3. Elektrikli aletleri yagmura veya neme maruz birakmayin. Elektrikli
alete su girmesi elektrik carpmasi riskini artirir.

4. Kabloyu kotuye kullanmayin. Bir elektrikli aleti tagimak, cekmek
veya baglantisini kesmek icin asla kabloyu kullanmayin.

Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarlardan veya hareketli parcalardan
uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi riskini
artirir.

5. Agik havada bir elektrikli alet kullanirken, agik havada kullanima
uygun bir uzatma kablosu kullanin. Dis mekanda kullanima uygun
bir kablo kullanilmasi elektrik carpmasi riskini azaltir.

6. Bir elektrikli aletle nemli bir ortamda calismak kaginilmazsa,
topraklama hatasina dayanikl (GFCI) bir gii¢ kaynagr kullanin. GFCI
kullanimi elektrik carpmasi riskini azaltir.

7. Elektrikli aletler, kullanici igin zararli olmayan elektromanyetik
alanlar (EMF) olusturabilir. Bununla birlikte, kalp pili ve diger benzer
tibbi cihazlarin kullanicilari, bu elektrikli aleti kullanmadan 6nce
tavsiye almak icin cihaz Ureticileri ve/veya doktorlari ile iletisime
gecmelidir.

Kisisel glivenlik

1. Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin ve bir elektrikli aleti
kullanirken sagduyulu olun. Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya
ilaglarin etkisi altindaysaniz elektrikli alet kullanmayin. Elektrikli aleti
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

2. Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima g6z korumasi kullanin.
Uygun kosullarda kullanilan toz maskesi, kaymaz gutivenlik ayakkabisi,
baret veya kulaklik gibi koruyucu ekipman yaralanma sayisini
azaltacaktir.

3. Istenmeyen baslatmay énleyin. Bir gii¢ kaynagina ve/veya pile
baglamadan veya bir aleti kaldirmadan veya tasimadan 6nce,
anahtarin kapali konumda oldugundan emin olun. Parmaginiz salter
tizerindeyken elektrikli aletleri tasimak veya salter agikken elektrikli
aletlere gli¢ saglamak kazalara neden olabilir.

4. Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce tiim ayar anahtarlarini gikarin.
Bir elektrikli aletin dénen bir pargasina takili birakilan bir ingiliz
anahtari yaralanmaya neden olabilir.

5. Asirtya kagmayin. Daima dogru zemini ve dengeyi koruyun. Bu,
beklenmedik durumlarda elektrikli el aletinin daha iyi kontrol
edilmesini saglar.

6. Uygun sekilde giyin. Bol giysiler giymeyin veya taki takmayin. Sag,
giysi ve eldivenleri hareketli parcalardan uzak tutun. Bol giysiler, takilar
veya uzun saglar hareketli parcalara takilabilir.
7.Toz emme ve toplama cihazlarinin baglanmasi igin cihazlar saglanmissa,
bunlarin dogru sekilde baglandigindan ve kullanildigindan emin olun.
Bir toz toplayicinin kullanilmasi tozla ilgili riski azaltabilir.
8. Aletlerin sik kullanimindan elde edilen asinaligin rehavete kapilmasina
ve alet giivenligi ilkelerini g6z ardi etmesine izin vermeyin.Dikkatsiz bir
hareket saniyeler icinde ciddi yaralanmalara neden olabilir.
9. Elektrikli aletleri kullanirken gozlerinizi yaralanmalardan korumak igin
daima koruyucu gozliik takin. Gozlikler ABD'de ANSI Z87.1 standardina
uygun olmalidir.

isveren, calisma alaninin hemen yakininda alet operatérleri ve diger
kisiler tarafindan uygun koruyucu ekipmanin kullaniimasini saglamalidir.

Elektrikli alet kullanimi ve bakimi

1. Elektrikli alete kuvvet uygulamayin. Uygulamaniz icin dogru elektrikli
aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, tasarlandigi oranda isi daha iyi ve
daha glivenli yapacaktir.

2. Anahtar agilip kapanmadikga elektrikli el aletini kullanmayin. Anahtarla
calistinlamayan herhangi bir elektrikli alet tehlikelidir ve onariimasi
gerekir.

3. Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuarlari degistirmeden veya
elektrikli aleti saklamadan 6nce fisi gti¢ kaynagindan cekin ve/veya
cikarilabilirse pili elektrikli aletten gikarin. Bu 6nleyici guivenlik dnlemleri,
elektrikli el aletinin yanhslikla calistinlmasi riskini azaltir.

4. Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin ve elektrikli alete veya bu talimatlara asina olmayan kisilerin
elektrikli aleti kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

5. Elektrikli aletlerin ve aksesuarlarin bakimi. Hareketli parcalarin yanlis
hizalanmasini veya baglanmasini, kirik parcalari ve elektrikli aletin
calismasini etkileyebilecek diger kosullari kontrol edin. Hasarliysa,
kullanmadan 6nce elektrikli aleti tamir ettirin.

Bircok kazaya elektrikli aletlerin yetersiz bakimi neden olur.

6. Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi diizgtin yapilan, keskin
kesici kenarlara sahip kesme aletlerinin tutukluk yapma olasiligi daha
dusuktir ve kullanimi daha kolaydir.

7. Elektrikli el aletini, aksesuarlarini, atasmanlarini vb. calisma kosullarini
ve yapilacak isi dikkate alarak bu talimatlara uygun olarak kullaniniz.
Elektrikli aletin amaglanan islemler disindaki islemler icin kullaniimasi
tehlikeli bir duruma neden olabilir.

8. Kollari ve kavrama ytiizeylerini kuru, temiz ve yagsiz tutun. Kaymaz
saplar ve kavrama yiizeyleri, beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir
sekilde kullanilmasini ve kontroltinii engeller.

9. Aleti kullanirken dolasabilecek kumas is eldivenleri giymeyin. Kumas
is eldivenlerinin hareketli parcalara dolanmasi yaralanmaya neden
olabilir.

Pil aleti kullanimi ve bakimi

1. Yalnizca uretici tarafindan belirtilen bir sarj cihaziyla sarj edin. Bir ak
tipi icin uygun olan bir sarj cihaz, baska bir akdi ile kullanildiginda yangin
tehlikesi olusturabilir.

2. Elektrikli aletleri yalnizca onayl pillerle kullanin. Diger pil paketlerinin
kullaniimasi yaralanmaya veya yangina neden olabilir.

3. Pil takimi kullaniimadiginda, atag, madeni para, anahtar, civi, vida gibi
diger metal nesnelerden veya bir konnektori digerine baglayabilecek
diger kiiciik metal nesnelerden uzak tutun. Pil uglarina kisa devre
yapilmasi yaniklara veya yangina neden olabilir.

4. Uygun olmayan kosullar altinda pilden sivi sizabilir, temastan kaginin.
Yanlishkla temas halinde su ile durulayin. Sivi géze kagarsa, ek olarak
tibbi yardim alin. Pilden sizan sivi tahrise veya yaniklara neden olabilir.

5. Hasarli veya tizerinde degisiklik yapilmis pil veya alet kullanmayin.
Hasarli veya degistiriimis piller beklenmedik sekilde davranarak yangina,

patlamaya veya yaralanmaya neden olabilir.
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6. Pili veya aleti atese veya asiri sicakliga maruz birakmayin. Atese veya
130°C'nin tzerindeki sicakliklara maruz kalmasi patlamaya neden olabilir.

7.TUm sarj talimatlarina uyun ve pili veya aleti talimatlarda belirtilen
sicaklik araligi disinda sarj etmeyin. Yanlis sarj etme veya belirtilen araligin 2
disindaki sicakliklarda bataryaya zarar verebilir ve yangin riskini artirabilir.

HiZMET

1. Elektrikli el aletinin bakimini yalnizca orijinal yedek parcalar kullanilarak
kalifiye bir teknisyene yaptirin. Bu, elektrikli aletin gtivenligini saglayacaktir.
2. Hasarli pil paketlerine asla servis uygulamayin.

1. Kirmizi gosterge 2. Diigme 3. Pil takimi

Pillerin servisi yalnizca liretici veya yetkili servis saglayicilar

Pil kartusunu ¢ikarmak igin, kartusun on tarafindaki diigmeyi kaydirarak
tarafindan yapilmahdir.

aletten cekip cikarin. Alet/pil koruma sistemi. Pil takimini takmak icin,
) . o ) - pil takiminin tirnagini mahfazadaki oyuga hizalayin ve yerine kaydirin.
1. Pil kartusunu kullanmadan énce (1) sarj cihazi, (2) pil ve (3) pili kullanan  Hafif bir klik sesiyle yerine oturana kadar sonuna kadar itin. Diigmenin

Grlin Gzerindeki tim talimatlari ve uyari etiketlerini okuyun. uist kisminda kirmizi bir gésterge gériirseniz tam olarak kilitlenmemis
2. Pili ve kartusu sokmeyin. demektir.

3. Calisma siresi ¢cok kisalirsa calismayr hemen durdurun. Bu, asirt

Isinmaya, olasi yaniklara ve hatta patlamaya neden olabilir. Alet/pil koruma sistemi

4. Elektrolit goztintize kagarsa, temiz suyla yikayin ve hemen tibbi yardim
alin. Bu gérme kaybina yol acabilir.

5. Pil kartusuna kisa devre yaptirmayin: (1) Terminallere herhangi bir
iletken malzeme ile dokunmayin. (2) Pil kartusunu givi, madeni para vb. veya pil asagidaki kosullardan birindeyse, alet calisma sirasinda
diger metal nesnelerin bulundugu bir kapta saklamayin. pil blogunu suya  4tomatik olarak duracaktir:

veya yagmura maruz birakmayin. Pilin kisa devre yapmasi yiiksek akima,

asiri Isinmaya, olasi yaniklara ve hatta arizaya neden olabilir.

6. Aleti ve pil takimini sicakligin 50°C'ye (122°F) ulasabilecegi veya bu

sicakligi asabilecegdi yerlerde saklamayin.

7. Ciddi sekilde hasar gérmus veya tamamen yipranmis olsa bile pil

paketini yakmayn. Pil paketi yanginda patlayabilir. bloke etme
8. Pili dislirmemeye veya carpmamaya dikkat edin.

9. Hasarli bir pili kullanmayin. Deklangér diigmesi
10. ierisindeki lityum-iyon piller Tehlikeli Maddeler Yonetmeligine tabidir.

Ornegin tiglincii sahislar tarafindan yapilan ticari génderiler icin, nakliye

acenteleri icin 6zel paketleme ve etiketleme gerekliliklerine uyulmalidir.

Maruz kalan temas noktalarini bantlayin veya maskeleyin ve pili paket

icinde hareket etmeyecek sekilde paketleyin. tetik anahtan
11. Pilin atilmasiyla ilgili yerel diizenlemelere uyun.

Alet, bir alet/batarya koruma sistemi ile donatiimistir. Bu sistem, alet ve
pil 6mrini uzatmak icin motora giden gticli otomatik olarak keser. Alet

Uygulama modu
(panelde gorintilenen
yardim tiirQ)

BU TALIMATLARI KAYDEDIN.

UYARI: Yalnizca orijinal piller kullanin.Orijinal olmayan veya tizerinde
degisiklik yapilmis pillerin kullanilmasi pilin patlamasina, yangina,
yaralanmaya veya hasara neden olabilir. Bu, alet ve sarj cihazinin
garantisini de gegersiz kilacaktir.

Pil 6mriinii en list diizeye cikarmak icin ipuglari OZELLIKLER
1. Pil takimini tamamen bosalana kadar sarj edin. Alet gticinde bir azalma

fark ettiginizde her zaman aleti durdurun ve pil takimini sarj edin.

2.Tamamen dolu bir pil kartusunu asla yeniden sarj etmeyin. Asiri sarj pil Anma gerilimi DC21V

omrind kisaltir.

3. Pili 10°C ile 40°C (50°F ile 104°F) arasindaki oda sicakhiginda sarj edin. 0-13.000 /dk

Sarj etmeden 6nce sicak bir pilin sogumasini bekleyin. .

4. Uzun stire (alti aydan fazla) kullanmayacaksaniz pil takimini sarj edin. Yiikstiz hiz (r/dak) 0-20.000 /dk
FONKSIYONEL AGIKLAMA 0-24.000 /dk

DIKKAT: Herhangi bir ayar yapmadan veya aletin calismasini kontrol Akim korumast 35A(1.35)

etmeden 6nce her zaman aletin kapali oldugundan ve pil paketinin
cikarildigindan emin olun.

« Arastirma ve gelistirme programimiz nedeniyle, burada listelenen
Pil takimini takma veya ¢ikarma teknik &zellikler haber verilmeksizin degistirilebilir.

« Spesifikasyonlar ilkeye gore degisiklik gosterebilir.
DIKKAT: Pil takimini takmadan veya ¢ikarmadan énce her zaman aleti

Dikar m
DIKKAT: Akii takimini takarken veya gikarirken aleti ve akii takimini

sikica tutun. Aletin ve pil takiminin giivenli olmayan bir sekilde
tutulmasi, bunlarin elinizden kaymasina neden olarak alet ve pil
takiminin hasar gérmesine ve yaralanmaya neden olabilir.

”




Opsiyonel aksesuar

Siiriicii yiikleme veya kaldirma

« Atasmanlarin takilmasi: atasmanlar icin serbest birakma diigmesine
serbest birakma semboli goriinene kadar basin (sek. 1). Nozul montaj
blogunu montaj rayt ile hizalayin ve nozulu gli¢ paketinin altina paralel
olarak kaydirin (Sekil 2). Meme serbest birakma diigmesini kilit yoniinde
itin (sek. 3).

« Atasmanlari ¢ikarma: kilit agma sembolii gériinene kadar serbest
birakma diigmesine basin (sek. 1). Pskirtme uglarini paralel olarak
disari gekin.

DIKKAT: Alet (izerinde herhangi bir calisma yapmadan énce her zaman
aletin kapali oldugundan ve pilin ¢ikarildigindan emin olun.

ROTOR

Uygulama sekli

| Switch
Button

. Uygulama sekli
Yiiksek
Ortalama

Kisa

.Uygulama modu (digme)

gosterge lambalar

. 1 (-
. . (|
. . .

Eylemi degistir

1. Tetigi degistirin

Aleti baglatmak icin tetik anahtarina basmaniz yeterlidir. Aletin hizi,
anahtar tetik Uzerindeki basing artirilarak artirlir. Durdurmak icin tetik
anahtarini birakin.

Anahtar eylemini tersine cevir

1. Vites kolu

Bu alet, donts yonuinii degistirmek igin bir ters cevirme anahtarina
sahiptir. Vites koluna saat yontinde donus icin A tarafindan veya saat
yoniiniin tersine doniis icin B tarafindan basin. Vites kolu notr
konumdayken anahtar tetigi cekilemez.
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%75 - %100 %50 - %75 %25 - %50
NOT. Kullanim kosullarina ve ortam sicakhigina bagh olarak, okunan

deger gercek kapasiteden biraz farkli olabilir.

Kablosuz Cok Amach Aletler ig

UYARI: Bashgi takmadan 6nce asla digmeye basmayin.

Akiili Darbeli Matkap icin Glivenlik Uyarilan

Tim iglemler igin glivenlik talimatlan

1. Darbeli delme islemi sirasinda kulaklik takin. Guriltiye maruz kalma
isitme kaybina neden olabilir.

2. Aletle birlikte verilmigse aksesuar kol(lar)int kullanin. Kontrol kaybi
yaralanmaya neden olabilir.

3. Kesme aparatinin gizli kablolara temas edebilecegi yerlerde islem
yaparken elektrikli el aletini yalitimli kollarindan tutun. "Canli" bir telle
temas halinde olan bir kesici alet, agikta kalan metal parcalarin
kinlmasina neden olabilir.

Elektrikli aletlere enerji verilir ve operatoriin elektrik carpmasina neden
olabilir.

4. Tespit elemanlarinin gizli kablolara temas edebilecegi yerlerde islem
yaparken elektrikli aleti yalitimli kavrama yiizeylerinden tutun.
"Elektrikli" bir kabloyla temas halinde olan baglanti elemanlari,
elektrikli aletin acikta kalan metal parcalarinda "yasayabilir" ve
operatoriin elektrik carpmasina neden olabilir.

5. Her zaman saglam bir temele sahip oldugunuzdan emin olun. Aleti
yliksekte kullanirken asagida kimsenin olmadigindan emin olun.

6. Aleti sikica tutun.

7. Ellerinizi donen parcalardan uzak tutun.

8. Aleti acik birakmayin. Aleti yalnizca elinizde tutarken kullanin.

9. isten hemen sonra uca veya is parcasina dokunmayin; ok sicak

olabilirler ve derisini yakabilirler.
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10. Bazi malzemeler zehirli olabilecek kimyasallar icerir. Tozun
solunmasini ve ciltle temasini 6nleyecek 6nlemleri alin. Malzeme Vites kolu konumu
tedarikgisinin gtivenlik bilgi formunu dikkate alin.
11. Ceneleri agmaniza ragmen ug gevseyemiyorsa pense ile gikarin. ]
Boyle bir durumda matkabi elle ¢ikarmak matkabin keskin kenarina Diistik Yiiksek
zarar verebilir.

Hiz tork Uygulanabilir islem

Agir Yk Calismasi

? Yiiksek Kisa Kolay indirme islemi

BU TALIMATLARI KAYDEDIN.

UYARI: Uriinle ilgili rahatlik veya asinaligin (defalarca kullanimdan elde
edilen) bu Uriin icin giivenlik yonergelerine siki sikiya bagli kalmanin
yerini almasina iZIN VERMEYIN. YANLIS KULLANIM veya bu talimat
kilavuzunda belirtilen giivenlik talimatlarina uyulmamasi ciddi bedensel
yaralanmalara neden olabilir.

Eylem modu secimi
tork ayari

Darbe nozulu

OZELLIKLER
ayna boyutu 10mm
Tork 35 Nm
I 1. Eylem modu degistirme halkasi 2. Ayarlama halkasi
Yuksliz hiz (rpm) 0-400/0-1.450 /dk 3. Derecelendirme 4. Ok
Dakikadaki atis sayisi 0-2100 /dk UYARI: Bashgi takmadan 6nce asla digmeye basmayin.

Matkap ucunun/oénerilen matkap ucunun takilmasi veya
cikariimasi

BAGLANTI

1. Kol 2. Kapatma 3. Acma

Mandrenin ¢enelerini agmak icin mansonu saat yontiniin tersine gevirin.
Ucu/ucu durana kadar mandrene yerlestirin. Mandreni sikmak icin
mansonu saat yontinde cevirin. Ucu/biti ¢ikarmak icin mansonu saat
yoninin tersine cevirin.

Kilidi ag¢ bloke etme . )
OZELLIKLER

ayna boyutu 1/4(6.35mm)+ 1/2(12.7 mm)

Tork 300 Nm

Yuikstiz hiz (rpm) 0-2800 /dk

Dakikadaki atis sayisi 0-3200/dk
BAGLANTI

1. Vites kolu

DIKKAT: Vites kolunu her zaman tam olarak dogru konuma getirin.
Aleti vites kolu "1" ve "2" kenarlarinin ortasinda olacak sekilde
kullanirsaniz, alet hasar gorebilir.

.

bloke etme




TOPLANTI

DIKKAT: Alet {izerinde herhangi bir calisma yapmadan énce her zaman
aletin kapali oldugundan ve pilin ¢ikarildigindan emin olun.

Bir stiriicli/konektor bitinin takilmasi veya cikarilmasi

12mm
(15/32")

9mm
(8"

Yalnizca sekilde gosterilen surticii/lokma ucunu kullanin. Diger
stirlici/yuva bitlerini kullanmayin.

i
7 M

1.Tornavida 2. Kovan

Tornavidayi takmak igin duruncaya kadar gdbege sokun Katlanan
ayagi ¢ikarmak icin kolu ok yontinde gekin ve amortisori disari gekin.

Yapboz aksesuari
OZELLIKLER

strok uzunlugu
Dakikadaki atis sayisi

BAGLANTI

12,7 mm
0-2700 /dk

\

Kilidi ag

bloke etme

TOPLANTI

DIKKAT: Alet iizerinde herhangi bir ¢alisma yapmadan 6nce her zaman
aletin kapali oldugundan ve pilin ¢ikarildigindan emin olun.

ROTOR

1. Sabit konum 2. Serbest konum

Bicagi takmadan 6nce, destek kilidi agik konumdadir. Bigagi takmak
icin, bicagi (eller 6ne bakacak sekilde) yerine oturuncaya kadar bigak
tutucuya sokun. Bigak destegdi kendi kendine sabit bir konuma hareket
eder ve bicak kilitlenir. Calisma sirasinda bicagin diismediginden emin
olmak icin bicagi yavasca cekin.

OZELLIKLER

Cubuk uzunlugu 4" (10 cm)
standart kilavuz

Dakikadaki atis sayisi 0-4.000/dk
zincir hizi 7m/s

BAGLANTI

Kilidi ag bloke etme

TOPLANTI

DIKKAT: Alet (izerinde herhangi bir calisma yapmadan 6nce her zaman
aletin kapali oldugundan ve pilin gikarildigindan emin olun.

Testere zincirinin gikarilmasi veya takilmasi

UYARI: Testere zinciri ve kilavuz kullanimdan hemen sonra sicaktir. Alet
tizerinde herhangi bir ¢alisma yapmadan 6nce yeterince sogumalarina
izin verin.
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1. Zincir ayar vidasi 2. Tespit somunu 1. Cabuk acilan nozullar 0° 2. Turbo nozullar

3. On korumalar 4. Kilavuz cubuk 3. Basingli plskirtme cubugu 4. Konektor

5. Testere zinciri 6. Disli kapagi 5. Hortum hizli baglantisi 6. Emme hortumu

UYARI: Testere zincirinin yoniinii kontrol edin. Testere zincirinin yénaind, Nozulu piiskiirtiiciiye takin

motorlu testere gévdesi tizerindeki isaretin yonii ile hizalayin. Memeyi (1, 2) piiskirtme cubuguna 3 baglamak icin, hizli baglantiy:
plskirtme ¢ubuguna dogru ¢ekin ve uygun memeyi takin. Memeyi

Testere zincirini ¢ikarmak igin su adimlan izleyin: yerine kilitlemek icin hizl serbest birakma halkasini serbest birakin.

1. On koruyucuyu cekerek zincir frenini serbest birakin. Nozulun yerine kilitlendiginden emin olmak icin, hizli atasman

2. Zincir ayar vidasini ve ardindan kontra somunu gevsetin. dedgistirici yerine kilitlendikten sonra nozulu sikica ekin.

3. Disli kapagini gikarin, ardindan testere zincirini ve kilavuz cubugu
motorlu testere gévdesinden gikarin.

akis 241/dk
Nominal basing 1.8/3.0Mpa

BAGLANTI

AN
Kilidi ag bloke etme

TOPLANTI

DIKKAT: Alet iizerinde herhangi bir alisma yapmadan énce her zaman
aletin kapali oldugundan ve pilin gikarildigindan emin olun.
Atomizorleri veya diger aksesuarlar takmak igin

.



ROTOR
(¢ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria m
raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in
pericol viata, sdnatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:Produsul “Trusa 5 in 1 scule cu acumulatori ” RTS1 marca ROTOR,
a care se referd prezenta declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 1029/2008- Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b,
HG 431/2019 - Art. 28, si cu Directivele Masini 2006/42/CE si 2014/30/UE
Respectiv a standardelor: EN 1ISO 12100:2010,EN 62841-1:2015+AC:2015, EN 62841-2-1:2018+A11:2019, EN |IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021,
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3-2013+A2:2021 si pot fi comercializate, avind marcajul de conformitate CE aplicat de producdtor.
NR. CERTIFICAT: RBT2205301199MR-1
Data Inregistrarii: 07.06.2022

Administrator

Romanov Miroslav

CEDECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): CORDLESS MULTI TOOL RTS1,
are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directives 2006/42/EC and 2014/30/EU

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN ISO 12100:2010,EN 62841-1:2015+AC:2015,
EN 62841-2-1:2018+A11:2019, EN |IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3-2013+A2:2021
CERTIFICATE NO.: RBT2205301199MR-1

Registration Date: 07.06.2022

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

e AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/ 3anBABa, Ye onyu3bpoeHuTe NpoayKTM ¢ mapka ROTOR: KOMIMJIEKT BE3XUYHU MHCTPYMEHTWM RTS1, ca npov3BeaeHu B
CbOTBETCTBME CbC CeAHUTE AMPeKTUBM Ha EC: npekTnau 3a mawwmHu 2006/42/EO n 2014/30/EC a cboTBeTCTBAT Ha M36POEHUTE CTaHAAPTH:
EN ISO 12100:2010, EN 62841-1:2015+AC:2015, EN 62841-2-1:2018+A11:2019, EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021,

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3-2013+A2:2021

CERTIFICATE NO.: RBT2205301199MR-1

[ara Ha peructpayua: 07.06.2022

TexHuuyeckaTa JOKYMeHTauus ce nasu npu npoussoautens: EJIEGAHT TY/IC OO,

Bwvnrapus, 1799 Codusa, MnapocT 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AupexTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE RDTDR

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

Prezentul certificat de garantie este emis in conformitate cu prevederile Ordonantei de Urgentd nr. 140/2021 privind vanzarea de bunuri si garantiile asociate acestora.
in baza acestei ordonante:

- Consumatorul are dreptul legal la aducerea produsului la conformitate (reparare sau inlocuire fara costuri suplimentare), in termen de maximum 15 zile
calendaristice de la data sesizarii defectului.

- Garantia comerciala oferita nu afecteaza drepturile legale privind conformitatea produsului.

- Toate reparatiile, inlocuirile, diagnosticérile, expertizele si transportul sunt asigurate gratuit de catre vanzator pe toata perioada garantiei.

- Certificatul de garantie este emis pe suport durabil, redactat in limba romana, si inmanat consumatorului la data achizitiei produsului.

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daca este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (facturd, chitantd, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilita de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si Ig.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibild numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

© Produsul are o defectiune ireparabila;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplica accesoriilor consumabile. Tn functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezinta deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. In cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sd asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de citre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, mani transport si itare cuprinse in ia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

© Neglijenta in utiliare;

® Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

® Transport si manipulare necor a socuri ice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

o Nerespectarea normelor de siguranta electrica la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA N URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moara/tocatoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzing, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilidrii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, suferd uzura atunci cdnd aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectdrii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzind cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupétoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cositd, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cdnd defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, ali e cu tensiune nec a sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cdnd
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupa, turbina, carcasa de turbina (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierdstrau, discul motocoasd, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masa de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nuca, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cdnd nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
JUDET CONTACT N casnic $1 NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.
. str. Avram lancu nr.38 or. Otopen, jud. Ilfov )
PUNCTE SERVICE Bucuresti 3 A\ ATENTIE| RESPECTATICU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel.: +40 741 236 663 = !
BEM RETAIL GROUP SRL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 24 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeuyeHuu 24 mecAaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLUNA KAYECTBO
RO7OR u
Mpoayk. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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